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SCENOS UMS 6400 DVD rádió-erősítő DVD-lejátszóval

A készülék rövid bemutatása


Ezzel a DVD-lejátszóval kiegészített rádió-erősítővel a hangfelvételek tökéletes, stúdió minőségű digitális hangon szólalnak meg. A DVD-lejátszóba helyezett lemeztől függően a felvételek hangja akár sztereo minőségben, akár kitűnő, sokcsatornás mozihang minőségben hallható.
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A DVD-lejátszóval nemcsak DVD, hanem VCD, SVCD, MP3- és WMA CD, valamint audio CD lemezeket is le tud játszani. E készülékkel saját készítésű video felvételeket tartalmazó DVD R és DVD RW, valamint CD-DA (audio CD) és MP3 formátumú hangfelvételeket és JPEG formátumú képeket  tartalmazó CD-R és CD-RW lemezek is lejátszhatóak.

A készülék és tartozékai
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1
SCENOS UMS 6400 DVD rádió-erősítő DVD-lejátszóval

2
Kezelési utasítás

3
Távvezérlő

4
2 db 1,5 V-os UM3/R6/AA típusú ceruzaelem

5
2 db elülső hangsugárzó

6
2 db hátsó (surround) hangsugárzó

7
Középső hangsugárzó

8
Aktív mélyhang-sugárzó (subwoofer)

9
5 db hangsugárzó csatlakozó vezeték (3x5 m; 2x15 m)

10
Mélyhang sugárzó (subwoofer) csatlakozó vezeték

11
EURO-AV (Scart) audio-video csatlakozó vezeték

12
FM (URH) szalagantenna
13
AM keretantenna
Dolby Pro Logic, Dolby Digital és DTS Digital Surround
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 A Dolby Pro Logic hangzáshoz a hangok mindenirányú térhatását a sztereo hangból nyeri a készülék. E rendszerben három elülső (bal, középső és jobb oldali) hangcsatornát, valamint egy hátsó hangcsatornát használ. Ennek az a hátránya, hogy műszaki okokból a hátsó hangcsatorna csupán mono hangot ad ki és a hang frekvencia-tartományát és dinamikáját is erősen be kellett szűkíteni, ezért például a hátsó hangcsatornából magas hangok nemigen hallhatóak.

A Dolby Pro Logic rendszerhez hasonlóan működik a Dolby Pro Logic II rendszer, azzal a különbséggel, hogy itt a hátsó hangcsatorna is sztereo hangot ad, azaz kettéválik jobb és bal csatornára, így semmiféle frekvencia korlátozásra nincs szükség. 
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 A Dolby Digital hangzás ezzel szemben valódi, digitális többcsatornás hangvisszaadó rendszer. E rendszer 5+1 egymástól független hangcsatornát használ: elülső bal, elülső közép, elülső jobb, hátulsó bal és hátulsó jobb oldali hangcsatornát, valamint egy mélyhang-csatornát (LFE) - ezért is jelölik 5.1 jelzéssel is. A Dolby Digital 5.1 hangcsatornáját a rendelkezésére álló hangsugárzók számától függően kevesebb hangcsatornára is szét lehet osztani: így akár kettő vagy három hangcsatornára is (Dolby Digital 2.0 vagy 3.0).
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 A DTS Digital Surround hangzás ugyancsak egy valódi, digitális több​csatornás hangvisszaadó rendszer, 5+1 különálló hangcsatornával, melyeknek köszön​hetően egyedülálló élményt nyújtó háromdimenziós hangélményében részesíti Önt. 

BIZTONSÁG ÉS ELHELYEZÉS

Kérjük, hogy a DVD-lejátszóval kiegészített rádió-erősítő készüléke (a továbbiakban röviden: DVD-rádió-erősítő) használati utasítását olvassa át és az előírásokat pontosan tartsa be: csak így ismerheti meg és használhatja ki új, nagy értékű készüléke széleskörű szolgáltatásait és kerülheti el a téves használatból eredő kellemetlenségeket.

E DVD-rádió-erősítő készülék kizárólag audio és video jelek fogadására és visszaadására alkalmas és otthoni, magánhasználatra történő lejátszására használható. Ha a készüléket bármilyen más célra használja, az esetleges közvetlen és okozati károkért a gyártó és forgalmazó semmiféle felelősséget nem vállal és a garanciához fűződő jogait is elveszti!

A készülék és hangsugárzói elhelyezésekor vegye figyelembe, hogy a szintetikus lakko​zású bútorfelületen a talpak maradandó nyomot hagyhatnak. 

A készülék körül akkor is gondoskodjék a megfelelő szellőzésről, ha polcra helyezi: a készülék mellett, felette és mögötte legalább 10 cm széles szabad helyet hagyjon. Ugyanez vonatkozik az aktív mélyhang sugárzó elhelyezésére is azzal a különbséggel, hogy körülötte mindenhol legalább 20 cm széles szabad helyet kell hagynia és lehetőség szerint különállóan kell elhelyeznie.
A készüléket zárt, száraz helyiségben történő használatra tervezték. Ha a szabadban is használni akarja, ügyeljen rá, hogy nedvesség, esőcsepp ne juthasson belsejébe. Ügyeljen arra, hogy a készülék szellőző nyílásaiba és a lemezrekeszbe se juthasson be semmiféle idegen anyag!

Ha a készüléket kénytelen nagyobb hőmérséklet-ingadozásnak kitenni, például amikor hideg helyről meleg helyre viszi át, várjon legalább két órát, mielőtt a készüléket a hálózatba csatlakoztatja, ill. lemezt tesz a DVD-lejátszóba.

A készülék tetejére ne tegyen vázában virágot vagy virágcserepet: a nedvesség könnyen a készülék belsejébe kerülhet! A készüléket szilárd, sík felületre állítsa, tetejére és alája ne tegyen semmit - újságot, terítőt sem. A készüléken található szellőző nyílásokat sohase fedje le. A készülék belsejébe semmilyen idegen tárgy nem juthat. 

A készüléket ne állítsa hőforrás (fűtőtest, klímaberendezés, kályha, stb.) közelébe és ne tegye ki a közvetlen napsugárzásnak. A DVD-lejátszó lézeroptikája különösen kényes az erős hőhatásokra. A készülékre és hangsugárzóira ne tegyen nyílt lánggal égő eszközöket, például gyertyát!

Vihar idején húzza ki a hálózati csatlakozó vezetéket és az antennavezetéket. Vihar idején a villámcsapás a hálózatban és/vagy az antennavezetékben akkor is kárt tehet, ha a készülék egyébként ki van kapcsolva!

A készülék és a hangsugárzók védőházának megbontása, házilagos javítása tilos! A meghibásodott készüléket, ill. a hangsugárzókat csak szakember (szakszerviz) javíthatja. Szükség esetén forduljon a legközelebbi Grundig szakszervizhez.

Ha a DVD-lejátszó a DVD vagy CD lemezt nem tudja kifogástalanul lejátszani, a szakbol​tokban kapható tisztító CD-vel tisztítsa meg a készülék lézeroptikáját. A lézeroptika tisztítása bármilyen más módszerrel tilos: annak tönkremeneteléhez vezethet. A DVD lejátszó lemezrekeszét mindig tartsa zárva, hogy a lézeroptikára ne juthasson por.
Ezt a használati utasítást őrizze meg és ha a készüléket bárkinek használatra átadja, a használati utasítását is adja át a készülékkel. Ha a használati utasítás bármelyik előírásának be nem tartása következtében bármilyen kára keletkezne, azért a gyártó és a forgalmazó cég semminemű felelősséget nem vállal.

Ez a készülék a környezetvédelmi és műszaki követelményeknek egyaránt megfelel. A készülék a környezetvédelmi szempontok messzemenő figyelembe vételével kiváló minőségű környezet​kímélő anyagokból készült. A készülékhez adott elemekben higany és kadmium nincs. A készülék nagyobb műanyag egységei külön jelzést kaptak, a szervizelés és az újra hasznosítás szempontjainak megfelelően a készülék könnyen szétbontható, anyagai jól elkülöníthetők.
A KÉSZÜLÉK BEMUTATÁSA

A készülék előoldala
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Röviden megnyomva:
ECO
A készüléket  készenléti állapotba kikapcsolja  

vagy az utoljára hallgatott műsorforráshoz bekapcsolja.


Hosszan megnyomva:

A készüléket  készenléti állapotból áramtakarékos ECO

üzemmódba kikapcsolja.


A készüléket csak akkor választja le a hálózatról, ha csatlakozó

vezetékét a hálózatból kihúzta.

(
Készenléti ellenőrző lámpa: pirosan világít, ha a készülék készenléti vagy áramtakarékos ECO állapotban van.
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Fejhallgató csatlakozás, ø 3.5 dugaszolóval szerelt sztereo fejhallgató csatlakoztatásához. 


Fejhallgató csatlakoztatásakor a készü​lék hangsugár​zói automatikusan elhallgatnak, a fejhallgatóban szte​reo hangot hall, teremhangzás nélkül.
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A lemezrekeszt nyitja/zárja.


A lemezrekesz nyitásával a készüléket készenléti állapotból 
a DVD-lejátszóhoz bekapcsolja.

(
Infravörös érzékelő a távvezérlő jeleinek érzékeléséhez.
((I / UP
SKIP/PRESET
I(( / DOWN
DVD-üzemmódban:

lejátszás alatt a következő/előző fejezet vagy cím választása a lemezről;

Rádió üzemmódban:

programhely választás növekvő vagy csökkenő sorrendben.

FM TUNER
A rádió FM (URH) vételi sávjának választása. 
A készüléket készenléti állapotból a rádió FM (URH) vételi sávjához bekapcsolja.
AM TUNER
A rádió AM (középhullámú) vételi sávjának választása. 

TV
A TV IN bemenet választása, 
a tévé hangját a DVD mikro házimozi rendszerből hallja.

DVD (II 
A DVD-lejátszó választása.
DVD-üzemmódban:
A lemez lejátszását indítja és ideiglenesen leállítja (szünet).
DVD (
A DVD-lejátszóba tett lemez lejátszását végleg leállítja.

+ VOLUME –
Hangerő-szabályozó gombok.

A készülék kijelzései
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0000:00:00
Különféle információk a készülék funkcióiról és beállításairól;
rádió üzemmódban a rádióadóról (neve, vételi frekvenciája, stb.).

kHz
Középhullámú rádióadó vételekor a vételi frekvencia jelzésére.

MHz
FM (URH)  rádióadó vételekor a vételi frekvencia jelzésére.

DVD
DVD van a lemezrekeszben.

VCD
Video CD (VCD) van a lemezrekeszben.

S VCD
Video CD (SVCD) van a lemezrekeszben.

MP3
MP3 CD van a lemezrekeszben.
CLASSIC
ROCK
JAZZ 
POP
A választott hangzás jelzése.
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A mélyhangok kiemelését bekapcsolta.
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A "Progressive Scan" video kimeneti formátumot bekapcsolta.
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 DIGITAL
Dolby Digital hangot hallgat.
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dts hangot hallgat.
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 PRO LOGIC II
Dolby Pro Logic II hangot hallgat.

ALBUM
Könyvtárat (MP3) választott a lemezről.

TITLE
Címet (DVD) vagy zeneszámot (MP3) választott a lemezről.

TRK
Zeneszámot (audio CD) választott a lemezről.

CHP
Fejezetet (DVD) választott a lemezről.
00
A programhely száma vagy 
a könyvtárak/zeneszámok darabszáma a lemezen.
SLEEP 
A SLEEP TIMER szolgáltatást aktiválta.

RANDOM
Véletlen sorrendű lejátszást választott.

REPEAT 
Egy fejezet vagy zeneszám lejátszását ismétli.

REPEAT ALB
Egy album összes zeneszámának lejátszását ismétli (MP3).

REPEAT TIT
Egy cím lejátszását ismétli (DVD).

REPEAT ALL
Az egész lemez lejátszását ismétli.

PROG
Saját programot készít vagy hallgat.
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A készüléket bekapcsoló kapcsolóórát aktiválta.
Villog a kapcsolóóra beállításakor.
TOTAL
A lemez össz-játékideje látható a kijelzőn.

REMAIN
A lemez hátralévő játékideje látható a kijelzőn.

L  C   R
Jelzi, hogy mely hangsugárzókat használja éppen:

LS S RS
elülső bal (L), elülső középső (C), elülső jobb (R)


hátsó bal (LS) - mélyhang-sugárzó (S) - hátsó jobb (RS)
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RDS-rádióadót hallgat.

PTY
A műsortípus keresést bekapcsolta.
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A távirányító jeleinek fogadásakor villog.

(
Lemezt játszik a készülék.

II
A lemez lejátszását ideiglenesen leállította (szünet vagy állókép).
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Sztereo (kétcsatornás) hangot hallgat.
MUTING
Villog, ha a készülék hangját elnémította.

A készülék hátoldala
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FM ANT
Csatlakozó aljzat FM (URH) antennához.
AM ANT
Csatlakozó aljzat a készülékhez kapott AM-keretantennához.

COAXIAL OUT
Koaxiális hangjel kimenet külső készülék csatlakoztatásához.

VIDEO OUT
Video képjel kimenet külső készülék (televízió) csatlakoztatásához

(a szakboltokban kapható RCA (Cinch) csatlakozóvezetékkel).
L AUDIO OUT R
Hangjel kimenetek külső készülék csatlakoztatásához

(L = bal hangcsatorna; R = jobb hangcsatorna).
S-VIDEO OUT 
S-video képjel kimenet külső készülék (televízió) csatlakoztatásához

(a szakboltokban kapható S-Video csatlakozóvezetékkel).
Y Pb/Cb Pr/Cr
Progressive Scan kimenetek külső készülék (televízió) csatlakoztatásához

(a szakboltokban kapható komponens csatlakozóvezetékkel).
EURO AV ( TV
EURO-AV (Scart) csatlakozó aljzat televízió csatlakoztatásához

(a készülékhez kapott vezetékkel).

TO SUBWOOFER
Hangjel kimenet a készülékhez kapott mélyhang sugárzó csatlakoztatásához.
FL SL SUB
FR SR CL
Csatlakozó aljzatok hangsugárzók csatlakoztatásához:

SUB = mélyhang-sugárzó (subwoofer);

CL = középső; SR = hátsó jobb; SL = hátsó bal;

FR = elülső jobb; FL = elülső bal hangsugárzóhoz.

külső 5.1 csatornás erősítő csatlakoztatása esetén

(a szakboltokban kapható RCA (Cinch) csatlakozóvezetékkel).
230 V ~ 
50/60 Hz
A hálózati csatlakozó vezeték csatlakozása.

A készüléket csak akkor választotta le a hálózatról, ha a csatlakozó

vezetéket a hálózatból kihúzta.


A mélyhang-sugárzó (subwoofer) kezelőszervei

	A hangsugárzó elején:

POWER
Ellenőrző lámpa: kék színnel világít, ha a

mélyhang-sugárzó be van kapcsolva.

Tájékoztatás:

Ha a készüléket készenléti vagy áramtakarékos ECO állapotba kapcsolja, a subwoofer is ebbe az állapotba kapcsol: a POWER ellenőrző lámpa ekkor piros színnel világít.

– VOLUME +
A mélyhangok hangerejének szabályozógombja.


Optimális esetben a kapcsolón található

kiemelkedés 12 óra helyzetben van.

A hangsugárzó hátoldalán:
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Szorítókapcsos csatlakozó aljzatok a készülék​

hez kapott hangsugárzók csatlakoztatásához:


L = bal elülső - fehér/fekete;

R = jobb elülső - piros/fekete;

C = középső - zöld/fekete;

LS = bal hátsó - kék/fekete;

RS = jobb hátsó - szürke/fekete.

0º 180º
PHASE 
Fáziskapcsoló.
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Tájékoztatás: 
A mélyhang-sugárzó fázisát alaphelyzetben az erősítő vezérli. A mélyhang-sugárzó elhelyezésétől és a hangsugárzó hallgatásának távolságától függően a mélyhang-visszaadást esetleg javíthatja, ha a fázist manuálisan átkapcsolja.

FROM MAIN UNIT

Csatlakozó aljzat (hangjel-bemenet) 

a készülékhez kapott csatlakozó vezeték csatlakoztatására.

230 V ~
50/60 Hz
A hálózati csatlakozó vezeték csatlakozása.

	A távvezérlő

ON/OFF
ECO
Röviden megnyomva:

A készüléket kikapcsolja készenlét állapotba és

bekapcsolja készenléti állapotból az utoljára 

választott műsorforráshoz.


Hosszan megnyomva:

A készüléket  készenléti állapotból áramtakarékos 

ECO üzemmódba kikapcsolja.

DISC/RANDOM
A DVD-lejátszó választása,
A készüléket készenléti állapotból a DVD-lejátszóhoz bekapcsolja.


A véletlen sorrendű lejátszás választása.

TV
AM/FM
A TV IN műsorforrás választásakor a televízió

hangját a készülékre kapcsolja.

A rádió választása,

a készüléket készenléti állapotból a rádióhoz

bekapcsolja.

Hullámsáv választása.
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DVD: szinkronnyelv választása (beállítástól függően).

VCD/SVCD: audio kimeneti csatorna választása.

Rádió: váltás sztereo/mono hangzás között.
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A lemezrekeszt nyitja/zárja.
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DVD: kameraállás választás (ha a felvétel lehetővé teszi). 
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DVD: képrészlet kinagyítás (zoom).
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SETUP
Ha nem játszik lemezt: a készülék beállító menüjének meghívása.
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Saját programjának törlése.
Könyvjelző törlése.

MENU
DVD: A lemez menüjének meghívása.

GOTO
DVD: cím/fejezet választása sorszám szerint.


VCD/SVCD: a lejátszás másodpercre pontos kezdése a lemez egy választott pontján (ha a PBC ki van kapcsolva).

1 … 0
Számgombok különféle adatok beírásához:
DVD hallgatásakor: fejezet/cím választása;
Rádió hallgatásakor programhely választása.

((
Menüben: a kurzor mozgatása fel/le.

( (
Menüben: a kurzor mozgatása balra/jobbra.
DEMO/OK
Készenléti állapotban: a DEMO program be- és kikapcsolása.
Menüben: A beállítás, ill. a választás aktiválása és jóváhagyása.

DOWN PRESET UP
I((       ((I  
DVD-üzemmódban:

lejátszás alatt a következő/előző fejezet vagy cím választása a lemezről;

Rádió üzemmódban: 
programhely választás növekvő vagy csökkenő sorrendben.
– TUNING +
((       ((  
A pontos idő és a kapcsolóórák beállítása.

DVD-üzemmódban: lejátszás alatt a gyorskeresés indítása;

Rádió üzemmódban: frekvencia léptetés növekvő vagy csökkenő sorrendben.

PLAY/PAUSE

(II
A lejátszás indítása.

A lejátszás ideiglenes leállítása (szünet vagy állókép).

STOP ( 
Lemez lejátszásakor: 

egyszer lenyomva: a lejátszás megszakítása (RESUME);

másodszor lenyomva: a lejátszás teljes leállítása (STOP).

SLOW
DVD/VCD/SVCD: állókép léptetése előre.

PBC/BOOKMARK
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DVD: könyvjelző kitétele.

VCD/SVCD: a Play Back Control (PBC) ki- és visszakapcsolása.
TITLE
DVD: a címmenü képernyőre hívása.

CD-DA/VCD/SVCD: a lemeznek csak első néhány másodpercét játssza le.

SUBTITLE 
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DVD: a feliratozás nyelvének kiválasztása és filmbe vetítése.

PROGRAM
DVD üzemmódban: saját program összeállítása.
Rádió üzemmódban: a programhelyek programozása.

RDS/P.SCAN
DVD üzemmódban: 
váltás a képjel kimeneti formátuma között (Interlace/Progressive Scan).


Rádió üzemmódban: az RDS funkciók választása.

DISPLAY/DIM
Röviden megnyomva:
DVD-üzemmódban: a kijelzések váltogatása a képernyőn és a készüléken: 
pl. a fejezetek, címek darabszáma és időtartama között.
Megnyomva és lenyomva tartva: 
a kijelző fényerejének beállítása: DIM HIGH/DIM LOW/LED OFF.
REPEAT
DVD: cím vagy fejezet ismétlése.

CD: egy zeneszám vagy az összes zeneszám ismétlése.

TIMER
Röviden megnyomva:

A bekapcsoló kapcsolóóra be- és kikapcsolása.

Megnyomva és lenyomva tartva: 

A bekapcsoló kapcsolóóra beállításának aktiválása.
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A készülék hangjának némítása.

EQ/BBS
Röviden megnyomva: 

hangzás választás: FLAT - CLASSIC - ROCK - JAZZ - POP.

Hosszan megnyomva: a mélyhangok kiemelésének bekapcsolása.

LEVEL
A sztereo egyensúly (BALANCE) beállításának aktiválása.

CLOCK/SLEEP
Röviden megnyomva: a pontos idő kijelzőre hívása.

Hosszan megnyomva: a SLEEP Timer beállításának aktiválása.

MODE
DVD-üzemmódban: 

választás a sztereo és a többcsatornás hangzások között:

STEREO - PROLOGIC - VIRTUAL - MUSIC - MOVIE - MATRIX.

Rádió/TV üzemmódban:

Választás a sztereo és az 5.1 csatornás hangkimenetek között. 

A KÉSZÜLÉK CSATLAKOZTATÁSA - LEGELSŐ TEENDŐK

A hangsugárzók csatlakoztatása - ábra
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A hangsugárzók elhelyezése

Az elülső (Front) hangsugárzókat a tévével egy vonalban, kissé befelé elfordítva helyezze el. A sztereo hanghatás akkor lesz a legtökéletesebb, ha a két elülső hangsugárzó és a hallgató egy egyenlő oldalú háromszögnek pontosan a csúcsaiban helyezkednek el.
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A hátulsó (surround) hangsugárzókat egymás felé kissé beforgatva, megfelelő távolság​ban, a széke mellé helyezze el lehetőleg fejmagasságban (még akkor is, ha falra szereli e hangsugárzókat).

A középső (center) hangsugárzót a két elülső hangsugárzó közé, pontosan középre helyezze el - ha tévékészülékhez használja, a tévékészülék képernyője alá vagy fölé. A  középső hangsugárzó számára is az a legjobb, ha fejmagasságban tudja elhelyezni.

A mély hangok élvezetéhez a mélyhang-sugárzót az elülső hangsugárzó mellett bal vagy jobb oldalon úgy helyezze el, hogy a hang a szoba képzeletbeli átlójára irányuljék.

Ha Ön a szoba közepén helyezkedett el, előfordulhat, hogy a mélyhangok erősségét nem tartja megfelelőnek. Ez az a párhuzamos szobafalak között keletkező ún. állóhullámok következménye: azzal javíthat a hangzáson, ha a mélyhang-sugárzót ferdén a falra irányítja.

A hangsugárzókat lehetőleg ne tegye közvetlenül a sarokba: ezáltal a mély hangokat túlzott mértékben kiemelné. Ne rejtse a hangsugárzókat függönyök, bútorok mögé sem: ezzel a magas hangokat és a sztereo hatást semmisítené meg. A hangsugárzók helyét minden esetben úgy jelölje ki, hogy a hallgató számára mindegyik látható maradjon.

A hangsugárzókat egymáshoz képest lehetőleg maximálisan szimmetrikusan helyezze el. Minthogy a helyiségek akusztikája sohasem egyforma és a hangsugárzók elhelyezési lehetőségei is általában korlátozottak, arra kell törekednie, hogy a szimmetrikus elhelye​zéstől csak a valóban szükséges mértékben térjen el a hangsugárzók helyének kiválasz​tásakor.

A hangsugárzók csatlakoztatása

A csatlakoztatás előtt kapcsolja ki az erősítőt és vezetékét is húzza ki a hálózatból. A csatlakozó vezetékek végeiről a szigetelést ne túl hosszan válassza le és csatlakoztatásuk előtt a szálakat gondosan sodorja össze. Egyetlen szál sem maradhat külön, mert könnyen rövidzárlatot és a hangsugárzó vagy készüléke tönkremenetelét is okozhatja.

Tájékoztatás: A színes csatlakozó vezetéket a színes alzatba, a fekete csatlakozó vezetéket a fekete színnel jelölt alzatba kell csatlakoztatnia a hangsugárzón és az erősítőn.

	Hangsugárzó
	A készülékhez kapott csatlakozó vezeték

	
	(+)
	(–)

	Elülső bal
	fehér
	fekete

	Elülső jobb
	piros
	fekete

	Középső (center)
	zöld
	fekete

	Hátsó (surround) bal
	kék
	fekete

	Hátsó (surround) jobb
	szürke
	fekete


Az aktív mélyhang-sugárzó (subwoofer) csatlakoztatása

1
A mélyhang-sugárzó csatlakozó vezetékét a TO SUBWOOFER aljzatba csatlakoztassa a készüléken és FROM MAIN UNIT aljzatba a hangsugárzón.
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Az elülső hangsugárzók csatlakoztatása

1
A bal elülső hangsugárzó csatlakozó vezetékét csatlakoztassa az L [image: image43.jpg]


 ; a jobb elülső hang​sugárzó csatlakozó vezetékét csatlakoztassa az R [image: image44.jpg]


 aljzatokba a mélyhang-sugárzó hát​oldalán és a megfelelő aljzatokba a hangsugárzón.
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A középső hangsugárzó csatlakoztatása

1
A középső hangsugárzó csatlakozó vezetékét csatlakoztassa a C [image: image46.jpg]


 aljzatokba a mélyhang-sugárzó hátoldalán és a megfelelő aljzatokba a hangsugárzón.
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A hátsó (surround) hangsugárzók csatlakoztatása

1
A bal hátsó hangsugárzó csatlakozó vezetékeit csatlakoztassa az LS [image: image48.jpg]


 ; a jobb hátsó hang​sugárzó csatlakozó vezetékét csatlakoztassa az RS [image: image49.jpg]


 aljzatokba a mélyhang-sugárzó hát​oldalán és a megfelelő aljzatokba a hangsugárzón.
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Televízió, lapos képernyő vagy kivetítő csatlakoztatása

Készüléke műszaki kivitelétől függően négy lehetőség áll rendelkezésére a csatlakoztatáshoz:

–
A legegyszerűbb és legjobb megoldás: a csatlakoztatáshoz használja a készülékhez kapott EURO-AV (Scart) csatlakozó vezetéket. 

–
Ha a televízió készüléken nincs EURO-AV csatlakozó aljzat, a lehető legjobb minőségű képtovábbítás érdekében csatlakoztassa a rádió-erősítő S-VIDEO OUT (képjel kimenet) és az AUDIO OUT (hangjel kimenet) aljzatainak igénybe vételével.

–
A televíziót csatlakoztathatja a rádió-erősítőhöz a VIDEO OUT (képjel kimenet) és az AUDIO OUT (hangjel kimenet) aljzatok igénybe vételével is, de ekkor csak normál (jó) minőségű képet fog kapni a képernyőn.

–
Kiváló minőségű képet fog kapni, ha a televíziót komponens csatlakozó vezetékkel csatla​koztatja a készülék Y, Pb/Cb és Pr/Cr video aljzataihoz és RCA csatlakozó vezetékkel az AUDIO OUT csatlakozó aljzataihoz.

Csatlakoztatás EURO-AV vezetékkel

1
A készülékhez kapott EURO-AV csatlakozó vezetéket a rádió-erősítő EURO AV ( TV  csatla​kozó aljzatába és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő EURO-AV csatlakozó​aljzatához csatlakoztassa.
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Csatlakoztatás S-Video (Y/C) és RCA vezetékkel
1
A képjelek csatlakoztatása: a szakboltokban kapható S-Video (Y/C) csatlakozó vezetéket csatlakoztassa rádió-erősítő S-VIDEO OUT csatlakozóaljzatához és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő S-VIDEO IN csatlakozóaljzatához.

2
A hangjelek csatlakoztatása: a szakboltokban RCA csatlakozó vezetéket csatlakoztassa rádió-erősítő AUDIO OUT L R csatlakozóaljzataihoz (L = bal hangcsatorna, R = jobb hang​csatorna) és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő AUDIO IN csatlakozóaljzatához.
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Csatlakoztatás RCA vezetékekkel
1
A képjelek csatlakoztatása: a szakboltokban kapható RCA (Cinch) csatlakozó vezetéket csatlakoztassa rádió-erősítő VIDEO OUT csatlakozóaljzatához és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő VIDEO IN csatlakozóaljzatához.

2
A hangjelek csatlakoztatása: a szakboltokban RCA csatlakozó vezetéket csatlakoztassa rádió-erősítő AUDIO OUT L R csatlakozóaljzataihoz (L = bal hangcsatorna, R = jobb hang​csatorna) és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő AUDIO IN csatlakozóaljzatához.

[image: image54.jpg]


  [image: image55.jpg]



Csatlakoztatás komponens és RCA vezetékkel
1
A képjelek csatlakoztatása: a szakboltokban kapható RCA (Cinch) csatlakozó vezetéket csatlakoztassa rádió-erősítő Y, PB/Cb és Pr/Cr csatlakozóaljzataihoz és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő Y, Pb/Cb és Pr/Cr csatlakozóaljzataihoz.

2
A hangjelek csatlakoztatása: a szakboltokban RCA csatlakozó vezetéket csatlakoztassa rádió-erősítő AUDIO OUT L R csatlakozóaljzataihoz (L = bal hangcsatorna, R = jobb hang​csatorna) és a televízió (lapos képernyő, kivetítő) megfelelő AUDIO IN csatlakozóaljzatához.
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Külső készülék digitális csatlakoztatása

A külső készülék (pl. egy digitális felvevőkészülék) hangját digitálisan is csatlakoztathatja a rádió-erősítőhöz, ha DVD-üzemmódban használja. Ehhez a rádió-erősítőn egy koaxiális kimenet (COAXIAL OUT) áll rendelkezésére. A digitális kimenetet beállító menüben is be kell állítania és aktiválnia kell (20. oldal).

1
A csatlakoztatni kívánt készülék koaxiális bemenetét csatlakoztassa a szakboltokban kapható csatlakozóvezetékkel a rádió-erősítő COAXIAL OUT kimenetéhez. 
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Külső 5.1 csatornás rádió-erősítő csatlakoztatása

1
A csatlakoztatni kívánt készülék koaxiális bemenetét csatlakoztassa a szakboltokban kapható csatlakozóvezetékkel a rádió-erősítő COAXIAL OUT kimenetéhez. 


VAGY


A csatlakoztatni kívánt készülék hangjel bemeneteit csatlakoztassa a szakboltokban kapható csatlakozóvezetékekkel a rádió-erősítő FL - FR - SL - SR - SUB - CL kimeneteihez. 

2
A csatlakoztatni kívánt készülék video bemenetét csatlakoztassa a szakboltokban kapható csatlakozóvezetékkel a rádió-erősítő VIDEO OUT kimenetéhez. 
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Antenna csatlakoztatása

1
A központi antenna vagy saját tetőantenna  csatlakozóvezetékét csatlakoztassa  a rádió-erősítő FM ANT csatlakozóaljzatához.

Tájékoztatás: Ha nem áll rendelkezésére központi antenna vagy saját tetőantenna, használhatja a készülékhez kapott  kisegítő antennát is, mely azonban csak a megfelelő erősségű helyi FM (URH) adók vételét teszi lehetővé. A kisegítő antennát hosszát megváltoztatnia nem szabad. 

2
A középhullámú vételhez csatlakoztassa a készülékhez kapott keretantennát a rádió-erősítő AM ANT csatlakozó aljzatába.

Tájékoztatás: A hangtorzítások elkerülése végett a keretantennát minél messzebb helyezze el a rádió-erősítőtől vagy más zavaró hatású készüléktől.

Csatlakoztatás a hálózathoz

1
A készülék hálózati csatlakozó vezetékét (230 V ~ 50/60 Hz) csatlakoztassa a hálózatba.

2
A mélyhang sugárzó (subwoofer) csatlakozó vezetékét (230 V ~ 50/60 Hz) csatlakoztassa a hálózatba.
Tájékoztatás: 
Készülékeit csak 220-240 V, 50/60 Hz váltakozó áramú hálózathoz csatlakoztathatja. A készü​lékek rendeltetés ellenes csatlakoztatása a garanciához fűződő jogainak elvesztésével jár és a bekövetkező esetleges károkért a gyártó és forgalmazó cég felelősséget nem vállal. Figyelem! A készülékeket csak akkor választotta le a hálózatról, miután a csatlakozó vezetékét a hálózatból kihúzta!

Ha a DVD-rádió-erősítő készülék nem reagálna a kezelőszervekre, ezt elektrosztatikus feltöltődés is okozhatja: húzza ki néhány pillanatra a csatlakozó vezetéket a hálózatból és dugaszolja ismét vissza.

Az elemek behelyezése a távvezérlőbe

1
Nyissa ki az elemtartó rekeszt: nyomja meg a fedelet a jelölésnél és hajtsa fel.

2
Az elemeket (2 db 1,5 Voltos mikro ceruzaelemet, pl. R6/UM3/AA) helyezze be a távvezérlőbe. Az elemek behelyezésekor ügyeljen a helyes polaritásra (az elemtartó rekesz "+" és "–" jelöléseit vegye figyelembe).

3
Zárja vissza a fedelet.
Tájékoztatás: Ha a készülék már nem, vagy nem jól reagál a távvezérlőre, az elemek feltehetően elhasználódtak. Az elhasználódott elemeket feltétlen el kell távolítania a távvezérlőből! Mindazon esetleges károkért, amelyeket az elhasz​nálódott, kifolyt elem a távvezérlőben okozhat, a gyártó és forgalmazó semmiféle felelősséget nem vállal!

Környezete védelmében
A környezeti szennyezés elkerülése végett az elhasznált elemeket sohase dobja ki a háztartási szeméttel (még akkor sem, ha az elemek nehézfémeket nem tartal​maznak)!


BEÁLLÍTÁSOK

A pontos idő beállítása

Amikor a készüléket első alkalommal a hálózatba csatlakoztatja, a készülék automatikusan elindítja kezelését bemutató DEMO programját. A DEMO-programot a DEMO/OK gomb meg​nyomásával bármikor leállíthatja. Ezt követően a pontos idő jelzése villogni kezd a kijelzőn, jelezve, hogy be kell állítania. A pontos idő beállítása csak készenléti állapotban lehetséges. Ha a pontos idő beállítását 10 másodpercnél hosszabb időre megszakítja, a készülék a beállítást abbahagyja: Önnek a beállítást elölről kell kezdenie.

1
A 24-órás időformátum beállításához hosszan nyomja meg a PROGRAM gombot.

Kijelzés: "24 HOUR" - a "24" villog.

2
Ha át akar váltani 12-órás időformátumra, nyomja meg a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot.
Kijelzés: "12 HOUR" - a "12" villog.

3
A pontos idő beállításához nyomja meg újra a PROGRAM gombot.
Kijelzés: az óra adata villog.

4
Állítsa be az óra adatát a TUNING (( vagy a TUNING (( gombbal és hagyja jóvá a beállítást a PROGRAM gombbal.
Kijelzés: a perc adata villog.

5
Állítsa be a percek adatát a TUNING (( vagy a TUNING (( gombbal és hagyja jóvá a beállítást a PROGRAM gombbal.
Kijelzés: a beállított pontos idő.

Tájékoztatás: 
A pontos időt áramkimaradás után, vagy ha a készülék hálózati csatlakozóját a hálózatból kihúzza, újra be kell állítania. 

Néhány RDS rádióadó műsorai mellett a pontos időjelzést is sugároz. Ennek segítségével a készülék a pontos idő adatait folyamatosan frissíti, ha a készülék e szolgáltatását előzőleg bekapcsolta  ("SYNC ON", 38. oldal). A pontos idő automatikus frissítése még jó vételi viszonyok esetén is eltart néhány percig: az így beállított idő pontossága a kapott adatok pontosságától függ. A pontos idő automatikus frissítésére akkor kerül sor, amikor a készüléket készenléti állapotból a rádióhoz kapcsolta az FM (URH)  sávban és RDS pontos időt is sugárzót adót választott.
Általános tudnivalók

A készülék működéséhez szükséges beállításokat a beállító menüben (SETUP) tudja elvégezni, mely a készülékhez csatlakozatott televízió képernyőjére hívható meg. A televíziót ehhez be kell kapcsolnia és a rádió-erősítő programhelyéhez kell kapcsolnia. A beállításokat csak távvezérlővel lehet elvégezni műsorforrásként a DVD-lejátszót választva - ha a készülékben lemez van, lejátszását nem szabad elindítania.

A készülék bekapcsolása

1
Kapcsolja be készenlétből a készüléket a DVD (II gombbal a készüléken vagy a DISC/RANDOM gombbal a távvezérlőn.

A menü nyelvének kiválasztása

A beállító menüben nyolc nyelv választásának lehetősége áll rendelkezésére. A gyári beállítás angol. Használati utasításunkban a német ("Deutsch") nyelv válasz​tását és a német nyelvű képernyőt vettük alapul a beállítások ismertetésénél. A magyar nyelvű meghatározások a német nyelvű képernyőnek nem fordításai, hanem inkább értelmezései.

1
Hívja a televízió képernyőjére a beállító menüt: nyomja meg a SETUP gombot.
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2
Válassza az "Általános beállítások" ("General Setup") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

	[image: image62.jpg]- - GENERAL PAGE - -

1

TVDISPLAY ENGLISH

PICMODE FRANCAIS

ANGLEWARK

05D LANG. TTALIANO

GAPTIONS SVENSKA
DANSK

AN PAGE PORTUGUES

ESPANOL





	ÁLTALÁNOS BEÁLLÍTÁSOK


KÉPFORMÁTUM


KÉP MÓD


KAMERAÁLLÁS


OSD NYELV         (
NÉMET

STÁTUS-SOR


FŐMENÜ

OSD NYELV ÁTÁLLÍTÁSA: NÉMET




3
Válassza az "OSD NYELV" ("OSD LANG") sort a ( vagy ( gombbal.

4
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

5
Válasszon a nyelvek közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A beállító-menü használata

A beállító menüben először menüpontot kell választania a ( vagy ( gombbal. A választott menüsor fehér színnel jelenik meg.

Ha a menüpont kiválasztását a DEMO/OK gombbal jóváhagyta, a képernyőn megjelenik a kiválasztott kéthasábos menüoldal. Itt is a ( vagy ( gombbal választhat a bal oldali oszlop menüsorai közül. A választott menüsor fehér színnel jelenik meg.

Ezután a ( gombbal lépjen át a jobb oldali oszlopba és válasszon a ( vagy ( gombbal a beállítások közül.  A választott beállítás fehér színnel jelenik meg. 

Ha a választott beállítást a DEMO/OK gombbal jóváhagyta, a választott sor fehér színe feketére változik. A beállítómenüből ezután a SETUP gombbal léphet ki.

Ha más beállítást is meg akar változtatni, lépjen vissza a bal oldali oszlopba a ( gombbal és folytassa a beállítást a fentiek szerint. Ha vissza akar térni a főmenübe, válassza a FŐMENÜ sort  a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal. A főmenüből kiléphet, ha a BEFEJEZÉS sort  választja a ( vagy ( gombbal és jóváhagyja választását a DEMO/OK gombbal. 


Video beállítások

A képformátum beállítása

1
Válassza a "Képbeállítások" ("Bildeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
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2
Válassza a "Képformátum" (Bildformat) sort a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá válasz​tását a DEMO/OK gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható képformátumok:


–
"NORMAL/PS" - a hagyományos, 4:3 képarányú televíziókhoz. 
A kép bal és jobb oldala a képernyőről lemarad. Ez a készülék gyári beállítása is.


–
"NORMAL/LB" - a hagyományos, 4:3 képarányú televíziókhoz. 
A kép alatt és felett fekete csík látható.


–
"BREITWAND" - a 16:9 képarányú televíziókhoz.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges képformátumok közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A színszabvány beállítása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
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2
Válassza a "Színszabvány" ("TV Typ") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható beállítások/színszabványok:


–
"MULTI" - multinormás televíziókon a készülék automatikusan választja ki a színszabványt.


–
"NTSC" - a PAL videojeleket NTSC jelekké alakítja át.


–
"PAL" - az NTSC videojeleket PAL jelekké alakítja át. Ez a készülék gyári beállítása is.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges színszabványok közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A videokimenet beállítása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Videokimenet" ("Video Ausgang") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható beállítások:


–
"S-VIDEO" - a televíziót S-Video kimenetről csatlakoztatta.


–
"Component" - a televíziót Y, Pb/Cb, Pr/Cr  kimenetekről csatlakoztatta. A csatlakoztatás e módja előfeltétele a Progressive Scan funkció használatának.


–
"RGB" - a televíziót EURO-AV kimenetről csatlakoztatta. Ez a készülék gyári beállítása is.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A hangsugárzók beállítása

A hangsugárzók aktiválása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
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2
Válassza a "Downmix" sort a ( vagy ( gombbal.
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.
A jobb oldali oszlopban válassza a "Kikapcsolva" ("Aus") beállítást a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

Tájékoztatás:

Ha a "Downmix" beállítási lehetőségek közül az "LT/RT" vagy a "STEREO" beállítást választja, csak az elülső hangsugárzók aktívak. Az "LT/RT" beállítás választásakor automatikusan kétcsatornás hangvisszaadásra kerül sor, azaz a középső és a hátulsó csatornák hangját a készülék bekeveri az elülső csatornák hangjába. A középső és a hátulsó (surround) hangsugárzók, valamint a subwoofer ez esetben nem aktívak. A beállítások folytatásához a Downmix beállítások közül minden esetben az "AUS" ("kikapcsolva") beállítást kell választania.

3
Lépjen vissza a bal oldali oszlopba a ( gombbal.
Válassza a "Középső" ("Mitte") sort a ( vagy ( gombbal.

4
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.
A jobb oldali oszlopban válassza a "Bekapcsolva" ("EIN") beállítást a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

5
Lépjen vissza a bal oldali oszlopba a ( gombbal.

Ismételje meg a beállítást a "Hátulsó" ("Hinten") és a "Subwoofer" menüsorokban is.

A hang késleltetésének beállítása

Ideális esetben a házimozi rendszerhez csatlakoztatott összes hangsugárzó egyenlő távolságban helyezkedik el Öntől. A középső hangsugárzó egy vonalban áll az elülső két hangsugárzóval. Ha ez az ideális állapot az Ön otthonára is jellemző, a hang késleltetését nem szabad beállítania. Gyárilag a hang késleltetése ki van kapcsolva ("Aus" = 0ms).

Általában azonban a középső hangsugárzó és a hátsó hangsugárzók közelebb vannak Önhöz, mint az elülső hangsugárzók, így a felvétel hangja középről és hátulról hamarabb érne el Önhöz, mint kellene. Ezért a hangsugárzók hangját elektronikusan késleltetni kell, hogy az elülső hangsugárzók hangjával egyidejűleg jusson el Önhöz.

A beállításokhoz mérje meg az elülső hangsugárzók és a középső hangsugárzó, valamint  az elülső hangsugárzók és a hátsó hangsugárzók távolságát attól a helytől, ahol a készüléket hallgatni szokta. A mért távolságok különbségét számítsa a millimásodpercre (ms) = 1 méter 3 ms-nek felel meg. 

1
Válassza a "Hangsugárzó beállítás" ("Lautspr.Einstellung") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá válasz​tását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Késleltet: középen" ("Mitt.Verz.") sort a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal és válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal. Beállítási lehetőségek: "0ms" és "5ms" között.

4
Lépjen vissza a bal oldali oszlopba a ( gombbal. Válassza a "Késleltet: hátul" ("Hint.Verz.") sort a ( vagy ( gombbal. Beállítási lehetőségek: "0ms" és "15ms" között.

A hangerő-szint ellenőrzése teszthanggal

Az egyes hangsugárzók hangerőszintjének ellenőrzéséhez a készülék teszthangot bocsát ki. Gyárilag e teszthang ki van kapcsolva.

1
Válassza a "Hangsugárzó beállítás" ("Lautspr.Einstellung") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá válasz​tását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Teszthang" ("Test-Ton") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal. 


A választható beállítások: 

"EIN" = bekapcsolva - "AUS"  = kikapcsolva.

4
A jobb oldali oszlopban válassza a teszthang bekapcsolását a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A készülék mindegyik hangsugárzójából egymás után a beállított hangerőnek megfelelő teszthang hallható az alábbi sorrendben: elülső bal, középső, elülső jobb, hátsó jobb, hátsó bal, subwoofer.

5
A hangerő ellenőrzésének befejezéséhez válassza a kikapcsolva beállítást ("AUS") a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
Audio beállítások

A digitális hang-kimenet beállítása

Itt állítja be, hogy a külső készülék csatlakoztatásához használt koaxiális kimeneten milyen hangjel jelenjen meg. Ha aktiválja a digitális hangkimenetet, az analóg kimeneten nem jelenik meg jel.

1
Válassza az "Audio beállítások" ("Audio Einstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza az "Audio kimenet" ("Audio Ausgang") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal. 


A választható beállítások: 

– 
"ANALOG" - a koaxiális kimenet ki van kapcsolva. Ez a gyári beállítás is.


–
"SPDIF/RAW" - a koaxiális kimeneten az eredeti hangformátum jelenik meg;


–
"SPDIF/PCM"  - koaxiális kimeneten a digitális felvevőkészülékek számára PCM formátumúvá alakított hang jelenik meg 
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4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A sokcsatornás hangzás beállítása

Dolby Digital üzemmódban beállíthatja, hogy az egyes hangcsatornákból milyen hangot halljon, ha például a Dolby Digital jel csak sztereo jelet (1+1 audio kódot) tartalmaz.

1
Válassza az "Audio beállítások" ("Audio Einstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Dual Mono" sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal. 


A választható beállítások: 


– 
"STEREO" - 1:1 sztereo hang: CH1 a bal csatornában, CH2 a jobb csatornában. 
Ez a gyári beállítás is.


–
"L-MONO" - CH1 mono hang. CH1 mindkét hangcsatornában.


–
"R-MONO" - CH2 mono hang. CH2 mindkét hangcsatornában.


–
"MIX-MONO"  - Kevert mono hang. Mindkét mono hang mindkét hangcsatornában.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A dinamikatartomány beállítása

A mozifilmek Dolby Digital és dts hangfelvételeinek dinamikatartománya óriási: ez azt is jelenti, hogy a leghalkabb és a leghangosabb részek között hatalmas a hangerő​különbség. Ha egy ilyen felvételt teljes hangerővel hallgat, óriási hangélményben lehet része: valóban az események középpontjában érezheti magát. Szomszédai azonban nem biztos, hogy örülni fognak, különösen az esti, éjszakai órákban. Ha egy ilyen felvételt lehalkít, ezzel a párbeszédek hangját is annyira lehalkíthatja, hogy már nem fogja megérteni.  Ezért ehelyett a felvétel dinamikatartományát kell módosítania: a halkabb részeket felhangosítania, a hangosabb részeket lehalkítania úgy, hogy a párbeszédek hangereje ne változzon. 

1
Válassza az "Audio beállítások" ("Audio Einstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Dinamika" ("Dynamik") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal. 


A választható beállítások: 
"AUS" - kikapcsolva, a felvétel eredeti dinamikájával - nappalra javasolt beállítás, ez a készülék gyári beállítása is.


"1/4"…"3/4";


"MAX" - a legkisebb a különbség a hangos és a halk részek között (éjjelre javasolt beállítás). 

4
A jobb oldali oszlopban válassza a megfelelő beállítást a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A surround mód beállítása

A bemenő jeltől függően különféle surround módok közül választhat: sztereo, Pro Logic, Pro Logic II Virtual, Pro Logic II Music, Pro Logic II Movie, Pro Logic II Matrix. A digitális sok​csatornás (5.1) jelekhez - Dolby Digital, dts - a csatlakoztatott hangsugárzóktól függően a készü​lék automatikusan választja ki az optimális beállítást. A kétcsatornás jelekhez az alábbi be​állításokat lehet választani:

1
Válassza az "Audio beállítások" ("Audio Einstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Pro Logic" sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal. 


A választható beállítások: 
"AUS" - Pro Logic kikapcsolva - ez a készülék gyári beállítása is.


"ON" - bekapcsolva, VCD vagy SVCD lemez lejátszásához.


"AUTO" - ez az általános beállítás bármilyen lemez lejátszásához.

4
A jobb oldali oszlopban válassza a megfelelő beállítást a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

5
A fentieket megismételve beállíthatja a "Pro Logic II" sort is. 
A választható beállítások: "PROLOGIC" - "VIRTUAL" - "MUSIC" - "MOVIE" - "MATRIX".

6
Ha a "MUSIC" beállítást választja, válassza a ( vagy ( gombbal a "Pro Logic II CNTL" sort és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

7
A ( vagy ( gombbal  válassza egymás után a "Dimension", "Panorama" és a "Center Width" sorokat és végezze el a szükséges beállításokat:


"Dimension": "-3"… "3" között: - a hangteret előrehozza vagy hátraviszi.


"Panorama": "EIN" vagy "AUS" - bekapcsolásával ("EIN") a hangteret kiszélesíti.


"Center Width": "0"… "7" között: - a hangtér közepének kiemelése.

8
A jobb oldali oszlopban válassza a megfelelő beállítást a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A programhelyek beállítása és memóriába tárolása

E készüléken a rádióadók beprogramozásához az FM (URH) vételi sávból 20, az AM (közép​hullámú) vételi sávból további 10 programhely áll rendelkezésére. A beállítást a készülék kijelzőjén követheti nyomon.

1
Kapcsolja be készenlétből a készüléket az ON/OFF ECO gombbal.


A készülék az utoljára választott programhelyhez kapcsol.

2
Válassza a rádiót az FM TUNER AM gombbal a készüléken vagy a TV FM/AM gombbal a távvezérlőn.


Kijelzés: pl. "FM 87.50 MHz"
3
Válasszon hullámsávot az FM TUNER AM gombbal a készüléken vagy a TV FM/AM gombbal a távvezérlőn. 


Választható hullámsávok: 
FM (URH)
87.5…108 MHz;
AM (középhullám)
522…1620 kHz.

4
Kapcsolja a készüléket állomáskereséshez: nyomja meg és tartsa lenyomva a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot, míg a vételi frekvencia adatai gyorsan váltakozni nem kezdenek a kijelzőn.


A készülék az állomáskereséssel leáll, mihelyt vételre érdemes rádióadót talált.


Kijelzés: "SEARCH" ("Keresés"), majd mozgó szöveggel "SEARCHING" ("Keresek"), végül pl. "FM 100.60 MHz"


Tájékoztatás: 
Ha a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot röviden nyomja le, a kijelzőn a frekvencia adatokat lépteti (az FM sávban 50 kHz lépésekkel). 
Kijelzés FM sávban: a frekvencia adatok 50 kHz lépésekkel nőnek vagy csökkennek.

5
Nyomja meg a PROGRAM gombot a távvezérlőn.


Kijelzés:  "01" - a programhely száma villog.


Tájékoztatás:


Ha 5 másodpercen belül nem nyom meg semmilyen gombot, a készülék a program​helyek memóriába tárolását abbahagyja: a beállításokat elölről kell kezdenie.

6
Válasszon - ha szükséges - másik programhelyet a megtalált adóhoz a DOWN PRESET UP gombbal a távvezérlőn. 


Tájékoztatás:


A választott programhely egy vagy kétjegyű számát az "1...0" gombokkal a távvezérlőn közvetlenül is beírhatja.

7
Tárolja az adót a választott programhely alá: 5 másodpercen belül nyomja meg a PROGRAM gombot a távvezérlőn.


Kijelzés: rövid ideg mozgó szöveggel "STORED" ("Tárolva"), azután pl. "1 FM 100.60 MHz".


A KÉSZÜLÉK KEZELÉSE

A készülék be- és kikapcsolása

1
A rádió-erősítő készenlétből vagy az áramtakarékos ECO állapotból történő bekapcsolásához nyomja meg az ON/OFF ECO gombot.


A készülék az utoljára hallgatott műsorforráshoz kapcsol.

2
A rádió-erősítő készenlétbe kikapcsolásához nyomja meg az ON/OFF ECO gombot


Kijelzés: rövid ideig mozgó szöveggel "GOOD-BYE".

3
A rádió-erősítő készenlétből  áramtakarékos ECO állapotba kapcsolásához hosszan nyomja meg az ON/OFF ECO gombot


Kijelzés: rövid ideig mozgó szöveggel "ECO ON", majd teljesen kialszik.

Műsorforrás választása

1
Nyomja meg a DVD (II  az FM TUNER AM gombot a készüléken vagy a DISC/RANDOM vagy az AM/FM TV IN gombot a távvezérlőn a DVD-lejátszó, a rádió, a tévékészülék vagy más külső készülék választásához.


Kijelzés a készüléken: a választott műsorforrás jelzése, pl. "DISC" (DVD-lejátszó), "TUNER FM" vagy "TUNER AM" (rádió).


Ha a DVD-lejátszót választotta és nincs lemez a készülékben, a kijelzőn rövid időre a "DISC" ("Lemez"), majd  "WAITING" ("Várok"), ezután mozgó szöveggel "READING" ("Olvasok") és a "NO DISC" ("Nincs lemez") üzenetek olvashatóak.

A lemez behelyezése

1
Nyomja meg a [image: image67.png]


 gombot.
A lemezrekesz kinyílik.
Kijelzés a készüléken: "OPEN" (nyitva)


Tájékoztatás: 
Ha a készülék készenléti állapotban van, a [image: image68.png]


 gomb megnyomására a DVD-lejátszóhoz kapcsol be.
2
Tegyen egy lemezt feliratozásával felfelé a rekeszbe.

3
Nyomja meg újra a [image: image69.png]


 gombot.
A lemezrekesz visszazárul. 
Kijelzés a készüléken: "CLOSE" (zárva). 
A készülék beolvassa a lemezt. A kijelzőn megjelennek a beolvasott adatok.

A lemez kivétele

1
Nyissa ki a lemezrekeszt: nyomja meg a [image: image70.png]


 gombot.
2
Vegye ki a lemezt.

A hangerő beállítása

1
Állítsa be az mikro házimozi rendszer hangerejét a + VOLUME – gombbal a készüléken vagy a – VOLUME + gombokkal a távvezérlőn. 
Kijelzés a készüléken: "VOL" és a választott hangerő-fokozat "MIN", "1"…"31" és "MAX" értékek között.


A készülék hangjának elnémítása (MUTE)

Ha bármilyen okból el kell némítania a készülék hangját (például, hogy ne zavarja telefonálás közben), az alábbiak szerint megteheti:

1
A készülék hangjának elnémításához nyomja meg a [image: image71.jpg]


 gombot a távvezérlőn.


Kijelzés a készüléken: a "MUTING" ("Némítás") üzenet villog.

2
A készülék hangjának visszakapcsolásához nyomja meg újra a [image: image72.jpg]


 gombot a távvezérlőn..


Kijelzés rövid időn belül: a "MUTING" ("Némítás") üzenet  eltűnik.

A hangzás beállítása

A készüléken négy gyárilag előre beállított hangzás közül (CLASSIC - ROCK - JAZZ - POP) kiválaszthatja az éppen hallgatott programhoz legjobban illőt. FLAT az eredeti hangzás jelölése.

1
Az utoljára  választott hangzás kijelzéséhez nyomja meg az EQ/BBS gombot a távvezérlőn. Kijelzés a készüléken: rövid időre "FLAT", "CLASSIC", "ROCK", "JAZZ" vagy "POP"; ezután folyamatosan "FLAT", "CLASSIC", "ROCK", "JAZZ" vagy "POP" - a beállított hangzásnak megfelelően.

2
Szükség esetén válasszon másik hangzást: többször nyomja meg az EQ/BBS  gombot a távvezérlőn.  Ha a felvételt eredeti hangzásának megfelelően szeretné hallgatni, válassza a FLAT hangzást.

Átváltás a kétcsatornás és a sokcsatornás hang között

A lemez lejátszása közben bekapcsolhatja a Dolby Pro Logic II rendszert is (a sokcsatornás kevert hangot) és választhat a különféle teremhangzás effektusok közül. Ha a Dolby Pro Logic II rend​szert nem kapcsolja be, a hangsugárzókból 2.1 csatornás sztereo hangot hall.

1
A sztereo (kétcsatornás) hang és a Dolby Pro Logic II (sokcsatornás) hanghatások közötti átváltáshoz többször nyomja meg a MODE gombot a távvezérlőn.
Kijelzés a képernyőn a gomb minden egyes lenyomása után:
"STEREO" (kétcsatornás hang) - "PRO LOGIC" - "PL II VIRTUAL" - "PL II MUSIC" (surround zene) - "PL II MOVIE" (surround mozihang) - "PL II MATRIX".


Kijelzés a készüléken a gomb minden egyes lenyomása után:
"STEREO" - "PRO LOGIC" és "[image: image73.png]


PRO LOGIC II" - "VIRTUAL" és "[image: image74.png]


PRO LOGIC II" - MUSIC" és "[image: image75.png]


PRO LOGIC II" - "MOVIE és "[image: image76.png]


PRO LOGIC II" - "MATRIX és "[image: image77.png]


PRO LOGIC II".

Korlátozások a lemezek lejátszásakor

Ha a készülék DVD-lejátszójába tett lemez kezelésekor  a tenyér jele [image: image78.jpg]


 jelenik meg a televízió képernyőjén, ez azt jelenti, hogy a választott funkció, beállítás vagy szolgáltatás a készülékbe tett lemezen nem áll rendelkezésére.

HASZNOS TUDNIVALÓK A LEMEZEKRŐL

Lemezformátumok

A rádió-erősítő DVD-lejátszójával saját készítésű DVD-Video formátumú felvételeket tartalmazó DVD R, DVD RW, valamint CD-DA (audio CD) és MP3 és WMA formátumú felvételeket tartalmazó CD-R és CD-RW lemezek is lejátszhatóak. 

Mindamellett előfordulhat, hogy a saját készítésű lemez a másoló készülék és/vagy a másoló szoftver sajátosságai miatt e készülékben mégsem játszható le: ez semmiképp sem a DVD-lejátszó hibája. E hibák oka legtöbbször a lemez készítéséhez használt szoftver vagy hardver nem megfelelő beállítására vagy az írható CD típusára vezethető vissza. Ha ilyen hibákat észlel, forduljon a CD-készítő szoftver ill. hardver gyártójához, vagy keressen magyarázatot és megoldást a hibára pl. az Interneten. 

Soha ne feledje: video (DVD R, DVD RW) és audio (CD-R, CD-RW) lemezt saját céljaira is csak akkor készíthet, ha ezzel senkinek nem sérti meg sem szerzői, sem egyéb jogait!

A saját készítésű lemezeit (DVD R, DVD RW, CD-R, CD-RW) csak akkor tudja lejátszani, ha a lemezt lezárja.

Ha MP3 vagy WMA CD lemezt játszik le, a készülék egyes számokat átugorhat, vagy lejátszásuk közben hibát véthet. Ez szintén nem a készülék hibája, hanem a lemezkonfiguráció, a kódoló program vagy a lemezkészítéshez használt hardver sajátosságainak a következ​ménye.
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 Az  audio CD lemezek legtöbbje megfelel az előírt specifikációknak: ezek a lemezek az itt jelzett emblémáról is felismerhetőek. A másolásvédelemmel ellátott CD-lemezek azonban nem minden esetben felelnek meg az előírt specifikációknak és emiatt többnyire a jelzett emblémát sem lehet rajtuk látni: ezeknek a lemezeknek a lejátszásakor hibák léphetnek fel, ami szintén nem a készülék hibája.

A DVD jellegzetességei

[image: image80.png]


 A DVD lemezek erről az emblémáról ismerhetők fel. A DVD lemezeken aszerint, hogy mit tartalmaznak (filmet, videoklipeket, stb.) egy vagy több felvétel (cím) található.

Mindegyik felvétel (cím) a lemezen egy vagy több jelenetből (fejezetből) állhat. E címek és fejezetek a lemezről egyszerűen és könnyen kiválaszthatóak.

A DVD lejátszását a televízió képernyőjén megjeleníthető menü segítségével ellenőrizheti és irányíthatja.

A DVD lemezekre a felvétel hangja max. 8 nyelven nyolc külön hangsávra felvehető és e nyelvek bármelyike természetesen ki is választható.

A DVD lemezek gyártói az egyes felvételeket különféle nyelvű képfeliratokkal is ellátják. Egy lemezen elvileg akár 32 különböző nyelvű képfeliratozás is elférne, a gyakorlatban azonban ennél jóval kevesebb nyelv közül választhat.

A filmeket a világ különféle tájegységein eltérő időpontban hozzák forgalomba, a DVD-le​játszókat és a DVD-lemezeket pedig a tájegységeknek megfelelő egyedi régiókóddal látják el. Ezzel a készülékkel csak a “2” régiókóddal ellátott lemezeket lehet lejátszani. Ha Ön ettől eltérő régiókóddal ellátott lemezt tesz a készülékbe, az ilyen DVD-lemezt ezzel a készülékkel nem lehet lejátszani.

A VCD és SVCD jellegzetességei

[image: image81.png]dise

DIGITAL VIDEO)




 A video CD (VCD és SVCD) lemezek erről az emblémáról ismerhetők fel. A video CD lemezeken aszerint, hogy mit tartalmaznak (filmet, videoklipeket, stb.) egy vagy több felvétel (cím) található. 

A video CD lemezek az audio CD lemezekhez hasonló felépítésűek, azzal a különbség​gel, hogy nem zenei, hanem video felvételeket tartalmaznak. 

A lemezek lévő felvételek közvetlen kiválasztásához nélkülözhetetlen az ún. PBC (play-back control) rendszer, amelyet a lemezt készítő szoftver visz fel a lemezre. A video CD lemezeken található felvételek a lemez menüjéből választhatóak a televízió képernyőjén. 

A video CD lemezek is tartalmazhatnak több szinkronnyelvet és képfeliratot.

A PCB (play-back control)

A PBC a video CD lemezek felvételeinek közvetlen választásához szükséges lejátszás vezérlés, amelyet a lemezt készítő szoftver visz fel a lemezre. A PBC ki és vissza​kapcsolható. Alaphelyzetben e vezérlés a lemez behelyezése után mindig be van kapcsolva, hogy a lemezen a közvetlen választást lehetővé tegye a lemezre felvett menüből (könyvtárszerkezetből) akár automatikusan, akár manuálisan. 

Az MP3 és a WMA CD jellegzetességei

[image: image82.jpg]


 Az MP3 az MPEG-1 Audio Layer 3 tömörítési szabvány rövidített elnevezése. WMA a Windows Media Audio rövidítése. Mindkét formátumban az audio adatok az audio CD minőségét megközelítve rögzíthetőek lemezre számítógép segítségé​vel. Normál esetben az MP3 adatokat 128 kbit/s adatátviteli sebességgel rögzíti a számítógép. Az alapelv: minél nagyobb az adatátviteli sebesség, annál jobb lesz a felvétel minősége. 

Az Interneten a legtöbb MP3 felvétel 128, ill. 160 kbit/s átviteli sebességgel készült. A 160 kbit/s sebesség már CD minőségi kategória. Az MP3 és a WMA felvételek letölthe​tőek az Internetről s lemezre égethetőek. Az ilyen MP3, ill. WMA lemezek csak audio felvételeket tartalmazhatnak. Amikor az Internetről bármilyen MP3, ill. WMA tömörítésű zenét le akar tölteni, ne feledje, hogy csak olyan zenét tölthet le, amelynek tulajdonjoga felett az internetes honlap tulajdonosa jogszerűen rendelkezik, ill. a zeneszámok közzétételére és továbbadására engedélyt kapott és ezt honlapján is feltünteti.

Az MP3 és WMA felvételeket tartalmazó lemezek használatakor gyakran a számítógép használata során megszokott "adatállomány"; "file", ill. "mappa"; "könyvtár" terminológiával találkozunk.  Az adatállomány, ill. file az MP3 lemezeknél zeneszámot, a "mappa", ill. "könyvtár" kifejezés e zeneszámokból összeállított albumot takar.

Az audio CD jellegzetességei
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 Az audio CD erről az emblémáról ismerhető fel. Az audio CD csak zenei felvételeket tartalmaz. E lemezeket a rádió-erősítő DVD-lejátszójába helyezve is meghall​gathatja. A zenei felvételek az audio CD lemezen egymás után következnek, mindenféle rendszer nélkül. A készülékkel nemcsak eredeti audio CD-DA lemezeket. hanem saját készítésű CD-R és CD-RW lemezeket is le lehet játszani.

A JPEG Picture CD jellegzetességei

A JPEG betűszó a Joint Photographic Experts Group rövidítése, amely a képek e tömörítési eljárását kidolgozta.

A JPEG (JPG) képi adatállományok más típusú adatállományokkal együtt is lehetnek azonos le​mezen. Az ilyen lemezeket vegyes CD-nek is nevezzük. Például MP3 felvételeket tartalmazó lemezre feltehetjük a lemezek borítóinak képét is JPG formátumban.

A JPEG lemezen az egyes képek különféle könyvtárakba (albumokba) szervezhetőek, a lemez összeállítójának tetszése szerint, az MP3 lemezek szerkezetéhez hasonlóan.

A JPEG CD csak képi adatállományokat tartalmaz tömörített, JPEG formátumban. E képek leg​több esetben digitális kamerákkal készült fényképek vagy különféle képfeldolgozó programokkal készített képek. Ezek a képen egyenként vagy akár sorban, dia-bemutatóként nézhetőek meg a lemezről.

A DVD-JÁTSZÓ HASZNÁLATA

A lemezek lejátszása

A lemez lejátszása a legtöbb esetben automatikusan indul, miután a lemezt a készülékbe helyezte és a készülék a lemez tartalomjegyzékét beolvasta. Ha ez nem így lenne, a képernyőn megjelenik a lemez tartalomjegyzéke (főmenüje), amelyből kiválasztható, hogy mit akar megnézni, ill. meghallgatni a lemezről. Ugyanez vonatkozik a VCD/SVCD lemezekre is, amelyeken szintén menüből választhatók ki a lemezre felvett video jelenetek, amennyiben a lemez PBC vezérlését nem kapcsolta ki (ld. a 31. oldalon). Az MP3/WMA és audio CD lejátszása mindig az első számmal indul.

A lemez lejátszásának indítása
1
A lemez lejátszásának elindításához nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot.

2
A lejátszás ideiglenes megállításához (szüneteltetéséhez, DVD és video CD esetén az állóképhez) nyomja meg a PLAY/PAUSE (II  gombot.

3
A lejátszás folytatásához nyomja meg ismét a PLAY/PAUSE (II gombot.

4
A lejátszás végleges befejezéséhez nyomja meg kétszer a STOP ( gombot.

A lejátszás megszakítása és folytatása (RESUME funkció)

A DVD lemezek lejátszását bármelyik ponton abbahagyhatja úgy, hogy legközelebb ugyanott folytassa.

1
A lejátszás leállításához nyomja meg egyszer a STOP ( gombot.

2
Ha a lejátszást ugyanott akarja folytatni, ahol abbahagyta, nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot.

3
A lejátszás végleges befejezéséhez kétszer nyomja meg a STOP ( gombot.

Cím vagy fejezet (jelenet) választása

… EGYENKÉNT

1
A következő fejezet (DVD/VCD/SVCD) vagy zeneszám (CD-DA/MP3/WMA CD) válasz​tásához lejátszás közben röviden nyomja a PRESET ((I gombot.

2
Ha az előző fejezetet (DVD/VCD/SVCD) vagy zeneszámot (CD-DA/MP3/WMA CD) akarja választani, nyomja meg a PRESET I(( gombot.


A készülék a lemez lejátszását az előző jelenet vagy zeneszám elejétől folytatja.

… A TÁVVEZÉRLŐ SZÁMGOMBJAIVAL

1
Lejátszás közben írja be a fejezet vagy zeneszám sorszámát a távvezérlő 1…0 szám​gombjaival.


A készülék a választott jelenettel vagy zeneszámmal kezdi a lejátszást.


Tájékoztatás: 
Nem mindegyik lemezről lehet sorszám beírásával választani.

Cím vagy fejezet választás DVD menüből

...A DVD FŐMENÜJÉBŐL

Ha a DVD lemezen több cím és/vagy fejezet (jelenet) van, választhat közülük a DVD menüjéből - amennyiben a lemez ilyen menüt is tartalmaz. 

1
Hívja képernyőre a távvezérlő MENU gombjával a DVD menüjét. 
Ha a DVD a lehívott menüt tartalmazza, a menü megjelenik a képernyőn.

2
Válasszon címet vagy fejezetet a (, (, ( vagy ( gombbal, választását hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal. 


A készülék a választott címnél, ill. jelenetnél kezdi el a lemez lejátszását. 


Tájékoztatás: 


Ha a választható címek/fejezetek számozottak, a DVD-től függően az 1…0 számgombokkal is választhat közülük.  A választását ezúttal is a DEMO/OK gombbal kell jóváhagynia.

...A DVD CÍMMENÜJÉBŐL

Számos DVD címmenüt is tartalmaz, mely a lemez fejezeteit és címeit sorolja fel.

1
Hívja képernyőre a távvezérlő TITLE gombjával a lemez címmenüjét. 
Ha a DVD a lehívott menüt tartalmazza, a címmenü megjelenik a képernyőn.

2
Válasszon címet vagy fejezetet a (, (, ( vagy ( gombbal, választását hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal. 


A készülék a választott címnél, ill. jelenetnél kezdi el a lemez lejátszását. 


Tájékoztatás: 


Ha a választható címek/fejezetek számozottak, a DVD-től függően az 1…0 számgombokkal is választhat közülük.  A választását ezúttal is a DEMO/OK gombbal kell jóváhagynia. 

VCD/SVCD lejátszása PBC vezérléssel

A VCD vagy SVCD lemez beolvasása után a készülék automatikusan bekapcsolja a PBC (Play Back Control) lejátszás vezérlő automatikát (ha a lemez ezt a funkciót támogatja).
A képernyőn rövid időre a "PBC ON" vagy "PBC EIN" (PBC bekapcsolva) üzenet látható.

1
A lemez lejátszásának elindításához nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot.


A DVD-lejátszó automatikusan bekapcsolja a PBC funkciót.

2
Válasszon a menüből a (, (, ( vagy ( gombbal, választását hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal. 

3
A lemez esetleges interaktív szolgáltatásainak kihasználásához kövesse a lemez menüjének utasításait.

4
A PBC funkciót a lemez lejátszása alatt a távvezérlő PBC/BOOKMARK gombjával kapcsol​hatja ki.


A televízió képernyőjén rövid időre megjelenik a "PBC OFF" vagy "PBC AUS" (PBC kikap​csolva) üzenet. A készülék a VCD/SVCD lejátszásával leáll.

6
A lemez normál lejátszásának elindításához nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot.
A lemez lejátszása Progressive Scan vezérléssel

A Progressive Scan vezérlés esetén a képjeleket a készülék magas frekvenciatartományban továbbítja a televízióhoz. Ez a funkció csak akkor vehető igénybe, ha előzőleg a video-kimenethez a "COMPONENT" beállítást választotta. Mielőtt ezt a funkciót választja, ellenőrizze, hogy televíziója, lapos képernyőre vagy kivetítője alkalmas-e magas frekvenciájú képjelek fogadására: a tévedésekért és az esetleges kárért gyártó és forgalmazó semmiféle felelősséget nem vállal.

1
Kapcsolja be a funkciót az RDS/P.SCAN gombbal a távvezérlőn.


Kijelzés a képernyőn: "PROGRESSIVE TV".

Kijelzés a készüléken: [image: image84.jpg]P.SCAN




.

2
Ha a funkciót ki akarja kapcsolni, nyomja meg újra az RDS/P.SCAN gombbal a távvezérlőn.


Kijelzés a képernyőn: "INTERLACE TV".

Kijelzés a készüléken: a [image: image85.jpg]P.SCAN




 jelzés eltűnik.

A kijelzett információk váltogatása

...DVD LEJÁTSZÁSAKOR

1
Nyomja meg többször röviden a DISPLAY/DIM gombot a távvezérlőn.
Egymás után az alábbi információk jelennek meg:
- a nézett cím és a nézett fejezet sorszáma a lemezen, s a cím már eltelt játékideje;
- a cím hátralévő játékideje;
- a fejezet már eltelt játékideje;
- a fejezet hátralévő játékideje.

2
Az információ-sor eltüntetéséhez többször nyomja meg újra a DISPLAY/DIM gombot a táv​vezérlőn.

...VCD/SVCD LEJÁTSZÁSAKOR

1
Nyomja meg többször röviden a DISPLAY/DIM gombot a távvezérlőn.
Egymás után az alábbi információk jelennek meg:
- a nézett felvétel már eltelt játékideje;
- a nézett felvétel hátralévő játékideje;


- a lemez teljes játékideje;
- a lemez hátralévő játékideje.
2
Az információ-sor eltüntetéséhez  többször nyomja meg újra a DISPLAY/DIM gombot a táv​vezérlőn.

...MP3/WMA CD LEJÁTSZÁSAKOR

Az MP3, ill. a WMA CD lejátszásakor a lemezre vonatkozó információk a képernyőn megjelenő MP3, ill. WMA menüben olvashatóak.

...AUDIO CD (CD-DA) LEJÁTSZÁSAKOR

1
Nyomja meg többször röviden a DISPLAY/DIM gombot a távvezérlőn.
Egymás után az alábbi információk jelennek meg:
- a hallgatott zeneszám már eltelt játékideje;
- a hallgatott zeneszám hátralévő játékideje;
- a lemez teljes játékideje;
- a lemez hátralévő játékideje.
További szolgáltatások a lemez lejátszásakor

Tájékoztatás: 
DVD-lejátszó egyes funkcióit maga a készülék is vezérelheti: ezért fordulhat elő, hogy e szolgáltatások nem mindig vehetőek igénybe a készülékbe tett lemezeknél.

Gyorskeresés

A lemezen előre vagy visszafelé különféle sebességgel kereshet képeket vagy zeneszámot:

1
Lejátszás közben nyomja meg a TUNING (( (keresés előre) vagy a TUNING (( (keresés visszafelé) gombot a távvezérlőn. A készülék indítja a gyorskeresést a lemezen.


Tájékoztatás: 
Ha a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot többször röviden lenyomja, a keresés sebességét váltogathatja. A maximális sebesség: 16x (ill. a készülékbe tett lemeztől függ). 
2
Ha megtalálta a keresett részletet a lemezen, nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot:
A készülék a lejátszást normál sebességgel és hangerővel folytatja.


Tájékoztatás: 
Video (VCD/SVCD) és audio CD lemezen a keresés csak a felvétel (cím), ill. zeneszám végéig tart. A készülék a következő felvétel (cím), ill. zeneszám elejétől a lejátszást automatikusan normál sebességgel és hangerővel folytatja.
Kameraállás választás

Számos olyan DVD készül, amelyen az egyes jeleneteket egyszerre több különféle kameraállásból vesznek fel a lemezre. Ezért e lemezeknél azt is megválaszthatja, hogy melyik kameraállásból akarja követni a jelenetet. 

Ha a DVD lemezen a felvétel több különböző kameraállásból nézhető, a televízió kép​ernyőjén - ha ezt a beállító menüben is beállította - az erre utaló (pl. [image: image86.jpg]


 1/4) jelzés látható. 

1
Lejátszás közben válasszon másik kameraállást: nyomja meg a [image: image87.jpg]


 gombot.


Az információ-sorban megváltozik a jelzés: [image: image88.jpg]


 2/4 - azt mutatja, hogy a lehetséges 4 kameraállás közül a másodikat választotta ki.

2
Válasszon újra másik kameraállást: nyomja meg újra a[image: image89.jpg]


 gombot.

Az állókép léptetése

1
Lejátszás közben válasszon nyomja meg a SLOW gombot.

2
Ezután nyomja meg többször egymás után újra a SLOW gombot. 

A SLOW gomb minden egyes megnyomására az állóképet továbbléptette.

3
Ha ismét normál módon akarja nézni a felvételt, nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot:
A készülék a lejátszást normál sebességgel és hangerővel folytatja.

Kép felnagyítása (zoom)

A készülék e szolgáltatásával képrészleteket nagyíthat ki a képernyőn. A nagyítás mértéke ZOOM 1.5 - ZOOM 2 - ZOOM 3 lehet, ezt követően a nagyítás kikapcsol (ZOOM AUS).

1
Normál lejátszás vagy állókép megtekintése közben nyomja meg a [image: image90.jpg]


 gombot a távvezér​lőn. Kijelzés: "ZOOM1.5", a készülék másfélszeresére nagyít egy képrészletet. 
2
A kinagyított képrészletet a ( ( ( ( gombokkal mozgathatja a képernyőn.

3
Visszatérés a normál képhez: nyomja meg többször a [image: image91.jpg]


 gombot, míg a kijelzőn a "ZOOM AUS" üzenet meg nem jelenik.

A felvétel nyelvének kiválasztása

Ha a felvétel több különféle nyelven is hallható a lemezről, a készülék e szolgáltatásával az előre beállított nyelv helyett választhat másikat.

1
Lejátszás közben nyomja meg a [image: image92.jpg]


[image: image93.jpg]


 gombot. 
Kijelzés: a felvétel nyelve. 

2
Másik nyelv választásához nyomja meg többször egymás után a [image: image94.jpg]


[image: image95.jpg]


 gombot: mind​egyik gombnyomásra másik nyelvet választott.

Tájékoztatás: 
Az itt leírt módon történő választást a felvétel szinkronnyelvei a DVD lemez letilthatja. Ekkor csak a DVD menüjéből tud választani a felvétel szinkronnyelvei közül.

Képfeliratozás bevetítése

Ha a DVD lemezen képfeliratozás is választható, akkor e képfeliratozást a televízió kép​ernyőjére vetítheti. Ha e képfeliratozás több nyelven is rendelkezésre áll, a képfeliratozás nyelvét is megválaszthatja.

1
Lejátszás közben nyomja meg a SUBTITLE [image: image96.jpg]


 gombot.


Kijelzés: "UNTERTITEL 02/21 Deutsch" (a 21 választható nyelv közül a másodikat választja, mely történetesen német nyelvű képfelirat). 

2
Másik nyelv választásához nyomja meg többször egymás után a SUBTITLE [image: image97.jpg]


 gombot: mind​egyik gombnyomásra másik nyelvet választott.

3
A képfeliratozás kikapcsolásához nyomja meg annyiszor a SUBTITLE [image: image98.jpg]


 gombot, míg a kijelzőn az "UNTERTITEL OFF" (képfelirat kikapcsolva) üzenetet nem látja.

Tájékoztatás: 
Az itt leírt módon történő választást a felvétel képfeliratozásai között a DVD lemez letilthatja. Ekkor csak a DVD menüjéből tud választani a felvétel kép​feliratozásai közül.

A lejátszás indítása másodperc pontosan a lemezen (GO TO)

…DVD lejátszásakor:

Akár a lemez lejátszása közben, akár a lejátszás előtt vagy leállítása után kiválaszthatja az a címet vagy fejezetet, melytől kezdődően meg akarja a lemezt tekinteni.

1
Nyomja meg a GOTO gombot a távvezérlőn.


A képernyőn megjelenik az Info-menü. A fejezet-szám jelzése sárga háttér előtt látható.

2
Válasszon a cím (Titel) vagy a fejezet (Kapitel) sorszámának jelzése között a távvezérlő ( vagy gombjával.

3
A távvezérlő 1...0 számgombjaival írja be a választott cím vagy fejezet sorszámát, a beírt számot a DEMO/OK gombbal hagyja jóvá.


A készülék a választott cím vagy fejezet lejátszását automatikusan indítja.


VAGY

2
Nyomja meg újra a GOTO gombot a távvezérlőn.


Az időpont beírásának sora jelenik meg a képernyőn.

3
A távvezérlő 1...0 számgombjaival írja be azt az időpontot, mely után akarja kezdeni a lemez lejátszását és hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal. 


A készülék a megjelölt időponttól kezdi el a lemez lejátszását.

…VCD/SVCD lejátszásakor:

1
Nyomja meg a GOTO gombot a távvezérlőn.


Az időpont beírásának sora jelenik meg a képernyőn.

2
A távvezérlő 1...0 számgombjaival írja be azt az időpontot, mely után akarja kezdeni a lemez lejátszását és hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal. 


A készülék a megjelölt időponttól kezdi el a lemez lejátszását.

Kedvenc jelenetének megjelölése és lejátszása

A DVD lemezen kedvenc jeleneteit külön is megjelölheti, hogy azonnal e jelenetet választhassa ki és nézhesse meg, miután a lemezt legközelebb beteszi a készülékbe. Lemezenként  két jelenetet jelölhet meg.

A jelenet megjelölése

1
A lemez lejátszása közben nyomja meg a PBC/BOOKMARK gombot.

2
Válasszon könyvjelzőt (Lesezeichen) a ( vagy a ( gombbal.

3
Lejátszás közben jelölje meg a jelenet elejét: nyomja meg a DEMO/OK gombot.

– A választott könyvjelző mellett megjelenik a jelenet indításának időpontja.


Tájékoztatás:
Válasszon újabb könyvjelzőt a ( vagy a ( gombbal és jelölje meg a második kiválasztott jelenetet is. A választott könyvjelzőt a [image: image99.jpg]


 gombbal törölheti.

A megjelölt jelenet lejátszása

1
A lemez lejátszása közben nyomja meg a PBC/BOOKMARK gombot.

2
Válasszon könyvjelzőt (Lesezeichen) a ( vagy a ( gombbal.

3
Válassza a "Gehe zu" ("Kezdés") jelzést a ( gombbal, és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

– A készülék a jelöléstől kezdi a lemez lejátszását.

Cím, fejezet, zeneszám lejátszása véletlen sorrendben

Ha a választott lemez lehetővé teszi, a lemez címeit, fejezeteit vagy zeneszámait véletlen sorrendben is le tudja játszani.

1
A lemez lejátszásának indítása előtt nyomja meg a DISC/RANDOM gombot.


Kijelzés: rövid időre "ZUFALL EIN" ("Véletlen bekapcsolva").

2
Indítsa a lejátszást: nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot:

3
Ha a lemez véletlen sorrendű lejátszását be szeretné fejezni, nyomja meg a STOP ( gombot, majd újra a DISC/RANDOM gombot.


Kijelzés: rövid időre "ZUFALL AUS" ("Véletlen kikapcsolva").

A lejátszás ismétlése

Egyetlen egy vagy az összes cím, fejezet  vagy zeneszám lejátszásának 
ismétlése a lemezen

1
Lejátszás közben nyomja meg a REPEAT gombot a távvezérlőn.
Kijelzés rövid ideig: pl. "KAPITEL WIEDERHOLEN" ("Fejezet ismétlés") 
A készülék az éppen nézett fejezet, cím, vagy éppen hallgatott zeneszám lejátszását folyamatosan ismétli.

2
Lejátszás közben nyomja meg másodszor is a REPEAT gombot a távvezérlőn.


Kijelzés rövid ideig: pl. "TITEL WIEDERHOLEN" ("Cím ismétlés") 
A készülék az összes fejezet, cím, vagy zeneszám lejátszását folyamatosan ismétli.

3
Ha be akarja fejezni az ismétlést, nyomja meg harmadszor is a REPEAT gombot.
Kijelzés rövid ideig: "WIEDERHOLEN AUS" ("Ismétlés vége").


Tájékoztatások: 
Külső készülék használatakor (AUX) ez a szolgáltatás nem elérhető. VCD/SVCD nézésekor a PBC funkciót ki kell kapcsolnia.
Saját program összeállítása a lemez címeiből, zeneszámaiból

Ha a lemezen lévő felvételeket (címeket, zeneszámokat) tetszőleges sorrendben akarja lejátszani, programot kell ezekből összeállítania. E programba legfeljebb 99 címet vagy zeneszámot vehet fel tetszése szerinti sorrendben a lemezről, azonban bármely cím vagy  zeneszám többször is felvehető. A lemez lejátszását a program összeállítása előtt le kell állítania a ( STOP gombbal. Programot DVD és MP3 CD lemezről e készülékkel nem lehet összeállítani. MP3 és WMA CD programozásakor a jelzéseket a képernyőn megjelenő menüben követheti nyomon. Az alábbi jelzések az audio CD programozására vonatkoznak.

1
Tegyen egy lemezt a lemezrekeszbe, de ne indítsa el lejátszását (ha szükséges állítsa le a lejátszást a ( STOP gombbal). Nyomja meg a PROGRAM gombot.
Kijelzés a készüléken: "P01 T00" és PROG, "00" villog.

2
Írja be a programja első számának sorszámát  két számjeggyel az 1...0 számgombokkal a távvezérlőn (pl. "06" vagy "12"). Beírását hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal.
Kijelzés: pl. "P01" (programhely száma) és "03" (első szám sorszáma a lemezen)

Válassza ki és vegye fel programjába a többi számot is: ismételje meg a 2. lépést. 

3
Indítsa a program lejátszását: nyomja meg a PLAY/PAUSE (II gombot

A készülék a programba felvett első számmal kezdi a program lejátszását. A program utolsó számának lejátszása után a készülék leáll.

4
Ha a program lejátszását előbb abba akarja hagyni: nyomja meg a ( STOP gombot. 

A program változatlan marad a készülék memóriájában.

A program törlése

A programot törli, ha
– 
A program lejállítása után megnyomja a PROGRAM gombot;

Kijelzés a készüléken: "PROGRAM OFF" ("Program törölve")
– 
a lemezrekeszt kinyitja;
– 
a készüléket kikapcsolja az ON/OFF ECO gombbal.


A RÁDIÓ HASZNÁLATA

A rádió kiválasztása

1
Nyomja meg a távvezérlőn a TV AM/FM gombot vagy a készüléken az FM TUNER AM gombot. A készülék az utoljára hallgatott rádióadóhoz kapcsolt (a készülék "Last Station Memory" szolgáltatásának köszönhetően)
Kijelzés: a rádióadó hullámsávja (FM) és vételi frekvenciája vagy a rádióadó neve.

Hullámsáv választás

1
A hullámsáv kiválasztásához nyomja meg a távvezérlőn a TV AM FM gombot vagy a készülé​ken az FM TUNER AM gombot.


Választható hullámsávok: 
FM (URH) 
87,5
... 108,0
 MHz;
AM (középhullám) 
522,0 
... 1620,0
 kHz.


Kijelzés a készüléken: "FM" vagy "AM" és a vételi frekvencia. 

A programhelyekre programozott adók választása

1
Írja be a programhely számát a távvezérlőn az 1...0 gombbal. 


VAGY


Válasszon programhelyet egyenként a távvezérlő DOWN PRESET vagy PRESET UP gombjaival.


Kijelzés a készüléken: rövid időre pl. "06 100. 60 MHz".

Az RDS rádióadók szolgáltatásai 

Az FM (URH) adó többsége műsoraik mellett speciális információkat is sugároz: az ilyen rádióadókat nevezzük RDS adóknak. RDS a Radio Data System (rádiós adatszolgáltató rendszer) angol rövidítése. Ha RDS-információkat is szolgáltató rádióadót hallgat, a kijelzőn megjelenik az adó neve (pl. "JUVENTUS") és az "[image: image100.jpg]


" jelzés.

Az RDS rádióadók keresése

1
Ha RDS rádióadót akar hallgatni az FM (URH) sávban, nyomja meg annyiszor a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot, míg a kijelzőn az "[image: image101.jpg]


" jelzést meg nem látja.Ha elég erős a vétel, (az adótól függően) rövid idő elteltével megjelenik az adó neve is a kijelzőn.


Tájékoztatás: AZ RDS információk vételéhez akár több perc is szükséges lehet.

Az RDS információk lehívása

Ha RDS rádióadót hallgat, egymás után különféle információkat hívhat le a készülék kijelzőjére. Az egyes információk a kijelzőn maradnak, míg a következőt le nem hívja.

1
Nyomja meg többször egymás után a DISPLAY/DIM gombot.


A kijelzőn először a hullámsáv a programhely számával és az adó vételi frekvenciájával látható, majd az adó neve, a RADIOTEXT mozgó szövege,  műsortípus angol rövidítése,  az RDS pontos idő, PI-kód, végül újra a hullámsáv a programhely számával és az adó vételi frekvenciájával .

Az RDS információk ki- és visszakapcsolása

Az előző fejezetben jelzett információk megjelenítését le is tilthatja, ill. újra engedélyezheti a készüléken:

1
Kétszer nyomja meg az RDS/P.SCAN gombot a távvezérlőn.

Kijelzés: "INFO OFF" ("RDS kikapcsolva") vagy "INFO ON" ("RDS bekapcsolva").

2
Kapcsolja ki, ill. vissza az információk megjelenítését a PROGRAM gombbal.

Műsortípus választás

Ha RDS rádióadót hallgat, választhat rádióműsort a műsor típusa alapján is. A készülék megkeresi Önnek azt a típusú műsort, melyet éppen hallgatni szeretne:

1
Nyomja meg az RDS/P.SCAN gombot a távvezérlőn.

Kijelzés: az éppen hallgatott műsor típusa, pl. "NEWS" ("Hírek"), PTY villog.


Ha az adó nem sugároz műsortípus jelzést, a kijelzőn megjelenik a "NONE" ("Nincs műsor​típus") üzenet.

2
Válasszon másik műsortípust a PRESET I(( vagy a PRESET ((I gombokkal.

3
A műsor kereséséhez nyomja meg a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot.


Kijelzés: mozgó szöveggel "SEARCHING PROGRAMM TYPE" ("Műsortípus keresése"), azután a műsortípus jelzése és PTY - e két utóbbi villog.


Ha nem találja a vételi sávban a keresett típusú műsort, a kijelzőn mozgó szöveggel megjelenik a "TYPE NOT FOUND" ("Nem találom") üzenet.


Ha megtalálta a vételi sávban a keresett típusú műsort, a kijelzőn megjelenik az adó vételi frekvenciája, s a keresett típusú műsor megszólal a rádióból.
Az RDS-pontos idő frissítésének be- és kikapcsolása

Számos RDS-rádióadó rendszeres időközönként - általában percenként - pontos időjelzéseket is sugároz. Ha engedélyezte (aktiválta) ezen időjelzések vételét ("SYNC ON"), a készülék a pontos időt ezen jelzések alapján folyamatosan frissíti.

1
Háromszor nyomja meg az RDS/P.SCAN gombot a távvezérlőn.

Kijelzés: "SYNC OFF" ("Frissítés kikapcsolva") vagy "SYNC ON" ("Frissítés bekapcsolva").

2
Kapcsolja be, ill. ki a pontos időjelzések vételét a PROGRAM gombbal.


A KAPCSOLÓÓRA HASZNÁLATA

A készülék kapcsolóórája kétféleképpen használható:

1)
A készülék be- és kikapcsolásának programozásához: beállíthatja, hogy a készülék mikor kapcsolódjon be (például ébresztéshez), majd újra ki. 

2)
A készülék automatikus kikapcsolódásához: a készülék a megadott időtartam elteltével automatikusan kikapcsol.

A készülék automatikus be- és kikapcsolásának beállítása

Tájékoztatás: 

Mielőtt a kapcsolóóra beállításához hozzákezd, mindig győződjék meg arról, hogy a készülék órája az időt pontosan mutatja. Ha a beállítást 10 másodpercnél hosszabb ideig abbahagyja, a készülék a beállítást automatikusan megszakítja és a korábbi beállítások lépnek ismét érvénybe - a beállítást ekkor elölről kell kezdenie. 

1
Kapcsolja ki a készüléket és 2 másodpercnél hosszabban nyomja meg és tartsa lenyomva a TIMER gombot. 
Kijelzés: [image: image102.jpg]TIMER




 és az utoljára választott műsorforrás jelzése, pl. "DISC" vagy "TUNER".

2
Válasszon másik programhelyet - ha szükséges: 
nyomja meg a PROGRAM, majd a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Ha a rádiót választotta, válasszon programhelyet is a TUNING (( vagy a TUNING (( gombbal a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Ha a DVD-lejátszót választja, ne feledjen lemezt tenni a készülékbe. Ha ezt elmulasztja, a készülék automatikusan a rádióhoz fog bekapcsolni.


Kijelzés: a készülék beállított hangereje, pl. "VOL 12".

3
Állítsa be a bekapcsolás hangerejét a TUNING (( vagy a TUNING (( gombbal a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Kijelzés: "ON" ("Bekapcsolás") - az óra adatai  villognak.

4
Állítsa be, hogy a bekapcsolás hány órakor történjen: többször nyomja meg a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Kijelzés: "ON" ("Bekapcsolás") -  a perc adatai  villognak.

5
Állítsa be, hogy a bekapcsolás hány perckor történjen: többször nyomja meg a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Kijelzés: "OFF" ("Kikapcsolás") - az óra adatai  villognak.

6
Állítsa be, hogy a kikapcsolás hány órakor történjen: többször nyomja meg a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Kijelzés: "OFF" ("Kikapcsolás") -  a perc adatai  villognak.

7
Állítsa be, hogy a kikapcsolás hány perckor történjen: többször nyomja meg a TUNING (( vagy a TUNING (( gombot a távvezérlőn és hagyja jóvá választását a PROGRAM gombbal.


Kijelzés: rövid időre "TIMER OK" - ezután TIMER és a pontos idő.
A kapcsolóórát ezáltal bekapcsolta.

.A kapcsolóóra ki- és visszakapcsolása

1
Kikapcsolás: nyomja meg röviden a TIMER gombot.
A kijelzőről eltűnik a TIMER szó.

2
Visszakapcsolás: nyomja meg újra röviden a TIMER gombot.
A kijelzés: TIMER.

A készülék automatikus kikapcsolásának beállítása (Sleep Timer)
A készülék kapcsolóórája a készüléket az előre beállított időpontban automatikusan ki​kapcsolja. E szolgáltatásnak köszönhetően hallgathatja a készüléket akár elalvás előtt is: a készülék kikapcsolásával nem kell törődnie.

1
A kapcsolóóra aktiválásához a távvezérlőn hosszan nyomja meg a CLOCK/SLEEP gombot.


Kijelzés: "120 MIN" - SLEEP villog.

2
Programozza be, hány perc elteltével kapcsoljon ki automatikusan a készülék. A választható időtartamok: 120 és 1 perc között, tíz perces lépésekkel. A választáshoz többször egymás után nyomja meg a CLOCK/SLEEP gombot.


Kijelzés: pl. "80 MIN" és SLEEP.


A beállított idő elteltével a készülék automatikusan kikapcsol.

3
Ha ellenőrizni akarja, mennyi idő van hátra a kikapcsolásig, hosszan nyomja meg a CLOCK/SLEEP gombot. 
Kijelzés: pl. "49 MIN".

A kapcsolóóra kikapcsolása
1
A kapcsolóóra kikapcsolásához a távvezérlőn annyiszor nyomja meg röviden a CLOCK/SLEEP gombot, míg a kijelzőn meg nem jelenik a "SLEEP OFF" ("kapcsolóóra kikapcsolva") üzenet.


Kijelzés: rövid idő múlva "SLEEP OFF" eltűnik.
A készülék bekapcsolva marad.


VAGY


A készüléket az ON/OFF ECO gombbal kapcsolja ki készenléti állapotba. 


GYERMEKZÁR

A DVD-lejátszó készülékeken legtöbbször lehetőség van a készülék használatát életkortól függően korlátozni ill. engedélyezni. Több életkori korlátot is be lehet iktatni a készülék használatának engedélyezésekor: a beállító menüben ehhez nyolc fokozat áll rendelkezésére. Az "1" fokozat a készülék gyári beállítása. Ha a készülékbe tett lemez tartalma nem felel meg az engedélyezett életkornak, a készülék azt a lemezt nem fogja lejátszani.

A gyermekzár beállításának módosítása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
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2
Válassza a "Gyermekzár" ("Kindersicherung") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható beállítások:


–
1: a lemez megtekintése korhatár nélküli.


–
2: 2. szint.


–
3: (PG) csak felnőtt felügyelete mellett;


–
4: (PG 13) 13 éves korig nem ajánlott, 13-18 éves kor között csak felnőtt felügyelete mellett;


–
5: 5. szint.


–
6: (PG-R) a lemez erőszakos és szex jeleneteket tartalmazhat, 18 év alatt csak felnőtt felügyelete mellett nézhető;


–
7: (NC-17) csak felnőtteknek (17 éven felülieknek) - e korhatár alatt nem nézhető.


–
8: (ADULT): kizárólag felnőtteknek.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

5
A beállítás megváltoztatásához írja be a készülék mesterkódját: "1234" és hagyja jóvá a DEMO/OK gombbal.

Saját beállítókód beprogramozása
A készülék mesterkódja helyett saját beállítókódot is programozhat a készülékbe: erre akkor lehet szükség, ha a gyermekzárat módosítani akarja, mert gyermekeknek nem való lemezt akar a készülékkel megtekinteni.

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Jelszó" ("Kennwort") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal. Nyomja meg a DEMO/OK gombot.

4
Írja be a négy számjegyű mesterkódot: "1234" vagy - ha már van ilyen - saját négy számjegyű kódját az 1…0 számgombokkal.

	[image: image104.jpg](GERATEEINSTELLUNGEN

wEwwoRT )

v





	KÉSZÜLÉKBEÁLLÍTÁSOK


SZÍNSZABVÁNY 


VIDEOKIMENET


SZINKRONNYELV


FELIRATOZÁS         


LEMEZ-MENÜ


GYERMEKZÁR     

JELSZÓ
 (  MÓDOSÍT

JELSZÓ MÓDOSÍTÁS




5
Írja be az új kódszámot az 1…0 számgombokkal.

6
Írja be másodszor is az új kódszámot az 1…0 számgombokkal, ezután nyomja meg a DEMO/OK gombot.

Tájékoztatás:

Tekintettel arra, hogy a mesterkód saját kódjától függően teljes hozzáférést biztosít a készülék gyermekzárának beállításához, tanácsos, hogy azt elrejtse gyermekei elől - azaz a magyar és az idegen nyelvű használati utasítás azon oldalai ne kerülhesse​nek gyermekei kezébe, ahol e kódot megtalálhatják.


KIEGÉSZÍTŐ BEÁLLÍTÁSOK

A készülék kényelmi szolgáltatásait növelő kiegészítő beállításokat is a beállító-menüben tudja elvégezni.

A kép beállítása

E beállítással a tévé képének kontrasztját és a képélességet tudja beállítani.

1
Válassza a "Képbeállítások" ("Bildeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
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2
Válassza a "Kép mód" ("Bildmodus") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható beállítások:


–
AUTO - automatikus;


–
FILM - a filmek megtekintéséhez;


–
VIDEO - video megtekintéséhez;


–
WEICH - lágy kép;


– 
SUPERWEICH - szuperlágy kép.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

A kameraállás-jelzés be- és kikapcsolása

Ha bekapcsolja ezt a szolgáltatást, a televízió képernyőjén jelzés jelenik meg, amennyiben a készülékbe tett DVD lemezen a felvétel több kameraállásból is megtekinthető.
1
Válassza a "Képbeállítások" ("Bildeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Kameraállás" ("Kamerawinkel") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható beállítások:


–
EIN - bekapcsolva; 


–
AUS - kikapcsolva.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal. Gyári beállítás: kikapcsolva ("AUS").

A státus-sor be- és kikapcsolása

A státus-sor megjelenítése is tetszése szerint be- és kikapcsolható.
1
Válassza a "Képbeállítások" ("Bildeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Státus-sor" ("Statuszeile") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.

A választható beállítások:


–
EIN - bekapcsolva;


–
AUS - kikapcsolva.

4
A jobb oldali oszlopban válasszon a lehetséges beállítások közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal. Gyári beállítás: kikapcsolva ("AUS").

Nyelvi beállítások

Ezeknél a beállításoknál a gyári beállítás mindig "angol". Ha a beállítást meg akarja változtatni, először le kell állítania a lemez lejátszását a készülékben.
Az elsődleges szinkronnyelv beállítása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.
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2
Válassza a "Szinkronnyelv" ("Sprachausgabe") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.
4
A jobb oldali oszlopban válasszon a nyelvek közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal. 

A képfelirat elsődleges nyelvének beállítása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Feliratozás" ("Untertitel") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.
4
A jobb oldali oszlopban válasszon a nyelvek közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal. 

A menük elsődleges nyelvének beállítása

1
Válassza a "Készülékbeállítások" ("Geräteeinstellungen") menüpontot a ( vagy ( gombbal  és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal.

2
Válassza a "Lemez-menü" ("Disc-Menü") sort a ( vagy ( gombbal.

3
Lépjen át a jobb oldali oszlopba a ( gombbal.
4
A jobb oldali oszlopban válasszon a nyelvek közül a ( vagy ( gombbal és hagyja jóvá választását a DEMO/OK gombbal. 


HASZNOS TÁJÉKOZTATÁSOK

Műszaki adatok

ÁLTALÁNOS

Hálózati feszültség:
230 V, váltakozó áram, 50/60 Hz
Érintésvédelmi osztály:
II.

Teljesítmény felvétel, max.

DVD Mikro Rendszer: 
Működés közben 
( 13 Watt

Készenléti állapotban
( 1 Watt

Subwoofer: 
Működés közben 
( 130 Watt

Készenléti állapotban
( 1 Watt

Környezeti hőmérséklet
+10Cº...+35Cº
ERŐSÍTŐ

Kimenő teljesítmény (DIN 45500):
Névleges (5 x 8 ()
5 x 30 Watt
Zenei (5 x 8 ()
5 x 50 Watt

Bemeneti érzékenység/impedancia (audio, analóg): 
400 mV/22 k(
Teljesítmény sávszélesség
 10…24000 Hz

Torzítás (-1dB, 8( 1kHz) 
Ł 0,3 %

DVD-LEJÁTSZÓ

A lejátszás szabványai:
PAL, 50 Hz, 625 sor 

 NTSC, 60 Hz, 525 sor
Képformátum
4:3 és 16:9
Lejátszható lemeztípusok:
DVD-video

 Video-CD 1.1 és 2.0, S-Video-CD

 Audio-CD (CD-DA), MP3 CD, WMA CD

CD-R, CD-RW, DVD R, DVD RW

CD-ROM (MP3)

Mintavételezési frekvencia 44.1 kHz

RÁDIÓ

Érzékenység
Mono (S/N = 26 dB)
4 (V
Sztereo (S/N = 46 dB)
30 (V
Torzítás

Mono (1kHz 40 kHz dev.)
0,3 %
Sztereo (1kHz 40 kHz dev.)
0,6 %
Frekvencia-átviteli tartomány (( 3 dB)
20…14.000 Hz

Jel-zaj arány
Mono (22,5 kHz dev., DIN A)
 ł 60 dB

Sztereo (40 kHz dev., DIN A)
 ł 63 dB

Vételi tartomány - 
FM (URH)
87,5...108 MHz
AM (középhullám)
522...1620 kHz

HANGSUGÁRZÓK

Terhelhetőség
Névleges
Elülső, középső, hátsó (8Ώ): 5 x 10 W

Subwoofer (4Ώ) 1 x 50 W
Zenei
Elülső, középső, hátsó (8Ώ): 5 x 15 W

Subwoofer (4Ώ) 1 x 70 W
Frekvencia-tartomány
Elülső és hátsó hangsugárzók
150...20000 Hz
Subwoofer
40...150 Hz

Rendszer

Elülső és hátsó hangsugárzók
5 x 2-utas (mágnesesen árnyékolt)
Subwoofer
bassz-reflex

MÉRET (szélesség x magasság x mélység) ÉS TÖMEG
Készülék

152 x 157 x 260 mm


kb. 3,7 kg

Elülső hangsugárzók

90 x 132 x 96 mm


kb. 0,55 kg

Középső hangsugárzó

90 x 132 x 96 mm


kb. 0,55 kg

Hátsó (surround) hangsugárzók

90 x 132 x 96 mm


kb. 0,55 kg

Mélyhang-sugárzó (subwoofer)

197 x 324 x 411 mm


kb. 9 kg

Minőségtanúsítás
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 A 2/1984. (III.10.) IpM-BkM. sz. együttes rendeletben előírtak szerint mint  forgalomba hozó tanúsítjuk, hogy az Ön által vásárolt GRUNDIG termék a használati útmutatóban található műszaki jellemzőknek megfelel.
Ez a készülék az Európai Közösség 73/23/EEC, 93/68/EEC és 89/336/EEC számú irány​elveinek megfelel. Ez a készülék a német DIN EN 60065 (VDE 0860) szabvány és a nemzetközi IEC 60065 szabvány biztonsági előírásait teljesíti.

Ez a készülék a Dolby Laboratories cég engedélyével készült.

A "Dolby", "Pro Logic" szavak és a [image: image108.png]


 dupla "D" jel Dolby a Laboratories cég bejegyzett védjegye.

"DTS" és " DTS Digital Surround" a Digital Theater Systems, Inc. cég bejegyzett védjegye. Minden jog fenntartva.


Biztonsági figyelmeztetés lézersugárral működő készülékekhez

	[image: image109.jpg]CLASS 1
LASER PRODUCT
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	CLASS 1 LASER PRODUCT - 
1. osztályú, lézersugárral működő termék: ez a címke a készülék alján arról tájékoztatja, hogy a lézeres letapogató egységet olyan műszaki megoldással képezték ki, hogy a maximálisan megengedett kisugárzás mértékét a készülék semmilyen körülmények között sem lépi túl.


Ez a készülék lézersugarakkal működik, mely a szembe jutva komoly sérüléseket okozhat. A készüléket ezért csak erre a célra szakszerűen kiképzett műszaki szak​ember nyithatja fel. A készülék bárminemű rendeltetésellenes használatával veszélyes sugárzásnak teheti ki magát!

A lemezek (DVD/CD) tisztítása

Ha a DVD vagy a CD tisztítása szükségessé válna, puha, filcelődés-mentes ruhával törölje át a lemezt, a törlést középről a szélek felé haladva végezze el. A  lemezek tisztítá​sához soha ne használjon benzint, oldószereket, tisztítószereket vagy az analóg lemez​hez kapható antisztatikus sprayt: ezek a lemezben kárt tehetnek!

Hibakeresés

Ha a készülék használata közben bármilyen hibát észlelne, először az alábbiakban fel​sorolt jelenségeket ellenőrizze le, mielőtt szervizhez fordulna segítségért. Hibakereséskor vegye figyelembe, hogy az észlelt hibajelenséget a készülékhez csatlakoztatott külső készülékek is okozhatják. Ha a tájékoztatások alapján a felmerült hibát nem sikerült elhárítania, forduljon a GRUNDIG magyarországi vevőszolgálatához. 

Ezzel a készülékkel házilag másolt, filmeket tartalmazó DVD R és DVD RW, valamint CD-DA, MP3 formátumú zeneszámokat és JPEG formátumú képeket tartalmazó CD-R és CD-RW leme​zek is lejátszhatóak. Amennyiben ilyen lemezt mégsem tudna a készülékkel lejátszani, ennek oka legtöbbször a lemez készítéséhez használt szoftver vagy hardver nem megfelelő beállítására vagy az írható CD típusára vezethető vissza, azaz nem ennek a DVD-lejátszónak a hibája.

	A hiba
	Lehetséges oka
	Megoldás

	A készüléket nem lehet bekapcsolni
	Nincs áram.
	Ellenőrizze, hogy a csatlakozó vezetéket a hálózatba csatlakoztatta.

	A készülék nem reagál a távvezérlőre.
	Nem irányítja pontosan a készülékre.

Az elemek lemerültek.
	Irányítsa pontosan a készülékre.

Cserélje ki az elemeket.

	Nincs kép, nincs hang.
	A csatlakoztatás hibás.


Téves videoformátum.


A némítást (MUTE) bekapcsolta.
	Ellenőrizze a külső készülékek video és audio csatlakoztatásait.

Állítsa be helyesen: RGB vagy S-Video
(20. oldal).

Kapcsolja ki (27. oldal).

	Egyes hangsugárzókból nem hallatszik hang.
	A többcsatornás üzemmód téves beállítása.

A DVD lemezen nincs többcsatornás hang. 
	Kapcsolja be a teszt-hangot (21. oldal).
Ha mindegyik hangsugárzóból hallatszik a teszt hang, ellenőrizze a többcsatornás üzemmód beállításait, a hangsugárzók beállításait és csatlakozó vezetékeit.

	Szegényes vagy hiányzó mélyhangok
a subwooferből.
	A csatlakoztatás hibás.


	Ellenőrizze a subwoofer csatlakoztatását és kapcsolja át a fázist, ha szükséges.

	A hiba
	Lehetséges oka
	Megoldás

	A lemezt nem lehet lejátszani.
	Rosszul tette be a DVD-lejátszóba.


Piszkos vagy hibás a lemez.




A gyermekzárral letiltotta a lemez megtekintését.
	Feliratos oldalával felfelé tegye a lemezt a készülékbe.

Tisztítsa meg a lemezt, ha piszkos. Ellenőrizze, hogy a lemez nem sérült (tegyen be egy másik lemezt a készülékbe).

Módosítsa a gyermekzár beállítását.
(41. oldal).

	Egyes funkciókat nem lehet használni a lemez hallgatása közben.
	A lemez nem teszi lehetővé a választott funkció használatát.
	Nem hiba.

	Az MP3 CD hangja hibás vagy a lemezt egyáltalán nem lehet lejátszani..
	A lemezt nem az előírt 44,1 kHz mintavételezési frekvenciával készítette.
	Készítse el újra a lemezt az előírt 
44,1 kHz mintavételezési frekvenciával.

	A CD-R vagy CD-RW hangja hibás vagy a lemezt egyáltalán nem lehet lejátszani..
	Software, hardware, az üres CD vagy a CD-író program inkompatibilitása vagy téves beállítása a lemez készítése közben.
	Ellenőrizze a lemezt és a lemez készíté​séhez használt software-t, hardware-t és/vagy programot és azok beállításait és készítse el újra esetlegesen egy más típusú üres lemezre.

	Torz a hang a rádió hallgatásakor.
	Gyenge sztereo vétel.

Antenna-hiba.
	Állítsa be pontosan a vételi frekvenciát.

Ellenőrizze az antenna csatlakozásokat.

	Elfelejtette a gyermek​zár mesterkódját vagy saját engedélyező kódját.
	
	Új saját kód beírásához írja be a mesterkódot: "1234".


Figyelem! A készülék védőházának megbontása, házilagos javítása tilos! A meghibásodott készüléket csak szakember (szakszerviz) javíthatja. 

A használati utasítást őrizze meg és ha a készüléket bárkinek használatra átadja, a használati utasítását is adja át a készülékkel. Ha a használati utasítás bármelyik előírásának be nem tartása következtében bármilyen kára keletkezne, azért a gyártó és a forgalmazó cég semminemű felelősséget nem vállal.

A műszaki és esztétikai változtatások joga fenntartva!
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Scenos UMS 6400 DVD 
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